Jerusalems  forste  biskop  Sankt  Jakobs  gudomliga  liturgi 
ANAPHORA  pa  hogtidsdagar  enligt  den  syriansk-ortodoxa  kyrkan 


Herre  Jesus,  som  ar  mitt  ibland  oss!  Tack  for  att  du  inte 

skams  for  att  kalla  oss  dina  vanner  och  broder.  Vi  lagger 

ner  vara  egna  planer  vid  ditt  kors  och  staller  oss  helt  till 

ditt  forfogande.  Rena  nu  din  varldsomfattande  kyrka;  skolj  bort 

hyckleri  och  stolthet  fran  oss,  sa  att  vi  som  dina  sandebud  inte  drar 

ditt  namn  i  smutsen.  Beskydda  oss  fran  Satans  forsatliga  angrepp; 

bade  mig,  som  laser  denna  bon,  och  dem  som  hor  och  instammer, 

och  aven  alia  medlemmar  i  din  heliga  kropp:  lekman,  diakoner  och 

praster. 

•  • 

Oppna  de  trolosas  ogon,  sa  att  de  kan  se  din  harlighet  och 
omvanda  sig,  och  sa  bli  fralsta.  Stilla  de  sjukas  smartor  och  verka 
genom  lakarna,  sa  att  de  blir  friska.  Ge  mat  at  dem  som  saknar 
brod  for  dagen,  liksom  du  foder  korpens  ungar.  Himmelske  Fader, 
vaka  sarskilt  over  de  barn  som  saknar  en  jordisk  far,  och  likasa 
ankorna,  och  bevara  dem  fran  giriga  och  onda  manniskor. 

Ge  ocksa  vishet  till  dem  som  du  har  satt  till  att  styra  over  oss, 
kungar  och  regeringar,  sa  att  de  kan  bevara  ordningen  och  hindra 
laglosheten  fran  att  sprida  sig.  Led  de  maktiga  till  att  sluta  fred  och 
avsluta  alia  krig,  och  lat  oss  sa  leva  i  lugn  och  ro.  Stilla  ocksa  dem 
som  saknar  talamod. 

Forlat  oss  for  att  vi  har  sugit  ut  din  vackra  skapelse  for  att 
tillverka  meningslosa  lyxvaror.  Bevara  din  natur  och  allt  som  ror 
sig  i  den  fran  forstorelse,  tills  du  kommer  tillbaka  och  beftiar  den 
fran  forgiingelsen,  samtidigt  som  du  tar  oss  med  dig  for  att  vara 
med  dig  i  evighet.  Tack,  Jesus,  for  vart  underbara  hopp! 

Vi  ber  i  ditt  heliga  namn.  Amen! 
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INLEDNING 

Ordet  Anaphora  betyder  i  den  latinska  kyrkan  massans  huvuddel,  i  den  grekisk- 
ortodoxa  ar  det  brodets,  gavornas  namn  och  i  den  synsk-ortodoxa  ar  det,  forutom 
massans  huvuddel,  ocksa  namnet  pa  duken  som  tacker  over  gavorna.  Sprakligt  sett 
betyder  ordet  hansyftning  pa  nagot  foregaende,  av  grekiskans  tillbakasyftning  eller 
upprepning.  Vi  forstar  att  Jesu  lidande  och  dod  under  massans  lopp  ater  gors 
narvarande  och  upprepas  -  pa  ett  oblodigt  satt. 

Det  liturgiska  spraket  ar  syrisk-arameiska  -  var  Herres  eget  modersmal,  apostlamas 
och  jerusalemforsamlingens  sprak  i  vardagslivet.  Med  tanke  pa  invandnngen  av 
tusentals  syrisk-ortodoxa  kristna  pa  1970-talet  synes  det  mig  ett  viktigt  bidrag  till 
ekumeniken  for  svenskamas  del,  och  anpassnmg  till  Sverige  for  vara  invandrande 
trossyskons  del,  att  presentera  en  svensk  oversattmng  av  den  urgamla  liturgin,  som  vi 
nu  kan  delta  pa  manga  platser  i  vart  land. 

Foreliggande  oversattning  innehaller  forberedande  boner,  prastens,  diakonens  och 
forsamlingens  fasta  boner  och  angivelser  om  var  i  handlingen  de  texter  kommer  in, 
som  ar  beroende  av  de  olika  helgdagarna  och  kyrkoarets  forlopp. 

Gor  detta  till  min  aminnelse:  dessa  avskedsord  lade  Jesus  pa  vara  hjartan.  Kom,  O 
]esus,  kom! 


A 


MAWRBO  -  Nattens  magnificat  ^ 

Ara  at  Fadern  och  Sonen  och  den  helige  Ande.  Och  nad  och  forbarmande  over  oss 
svaga  och  syndiga,  i  bagge  varldar,  i  evighet.  Amen. 

Celebranten  star  framfor  altarets  mellersta  dorr ;  gor  korstecknet  och  strdcker  ut  sina  hander  medan 
ban  sdger 

Helga  oss,  O  Herre,  genom  din  helighet,  du  som  ar  allra  heligast,  du  som  ville  bli  fodd 
genom  den  heliga  jungfrun  Maria,  ren  1  aminnelse,  som  hjalper  oss  genom  forbon.  Vi 
pnsar  dig  pa  hennes  fest,  nu  och  1  evighet.  Amen. 

Allman  forbon:  D3 

Lat  oss  bonfalla  Herren  om  nad  och  forbarmande.  Nadefulle  Herre,  ha  forbarmande 
med  oss,  hjalp  oss;  gor  oss  vardiga,  O  1  Ierre,  att  till  dig  stadse,  och  1  alia  tider  och 
arstider,  offra  lovprisning  och  tack  och  ara  och  aldng  upphorande  forharligande. 

Lovsagelse  (Prefatio)  If3 

Prisad  vare  han  som  pnsas  och  aras,  som  har  upphojt  sin  moders  minne  i  himmelen 
och  pa  jorden,  som  omtalar  de  heligas  minne  i  alia  lander,  och  sander  nadens  dagg  och 
forbarmande  over  de  avlidna  troende.  I  Ian  ar  vardig  all  ara,  pa  denna  nattens  tidebon 
om  forlatelse,  och  pa  alia  hogtider  och  timmar,  i  alia  vara  livsdagar,  1  evighet.  Amen. 

Ara  at  Gud  i  hojden  och  fnd  pa  jorden,  till  manniskorna  ett  gott  behag.  Vi  lovar  dig, 
vi  valsignar  dig,  vi  pnsar  och  arar  dig,  vi  tackar  dig  for  dm  stora  ara.  O  Herre  Gud, 
himmelske  konung,  Gud  Fader  Allsmaktig.  O  1  Ierre,  den  Allrahogstes  Enfodde  Son, 
Jesus  Knstus. 

Med  karlek  kommer  vi  lhag  henne  som  ar  vardig  allt  lov,  och  som  har  saligprisats  av 
alia  jordens  slakten:  den  heliga,  prisade,  upphojda,  saliga  Mana,  Guds  moder,  alltid 
jungfru.  Tillsammans  med  henne  kommer  vi  ihag  de  heliga  profeterna,  de  predikande 
apostlarna,  evangelisterna,  martyrerna,  bekannarna,  de  heliga  faderna,  de  sanna 
herdarna,  den  ortodoxa  kyrkans  larare,  de  heliga  celebatarerna,  de  rattfardiga, 
asketerna,  eremiterna,  munkarna  och  nunnorna,  alia  dem  som  gor  det  goda.  Se  pa  oss  i 
dm  nad  genom  deras  forboner  hos  dig,  forlat  oss  vara  synder  och  gor  oss,  och  vara 
avlidna,  vardiga  att  fa  ga  in  i  det  himmelska  Jerusalems  boningar  och  Vila  oss  1 
Abrahams  skbte,  att  vi  far  salla  oss  till  dina  heligas  sallskap,  tillbe  med  dem  och  bo 
bland  dem.  Vi  offrar  aran  till  dig  och  din  levande  och  helige  Ande  i  alia  tider.  Amen. 

P raster  vander  sig  till  det  ovriga  prasterskapet  och  forsam linger  och  sdger. 

Mina  broder  och  alskade,  be  for  mig,  for  Guds  karleks  skull,  att  Kristus  ville  ta  emot 
mitt  offer. 


5 


Nu  by  ter  prasten  skorfore  gudstjansten,  me  dan  ban  ben ;  Prasten  s after  s an  dale n pa  vanstra  foten: 
Sko  mina  fotter,  O  Herre  Gud,  med  fndens  evangeliums  forberedelse,  s&  at t  jag  ma 
trampa  ormar  och  skorpioner  och  alia  fiendens  krafter  under  mina  fotter,  i  evighet. 
Amen. 

Prasten  satter  sandalen  pa  hogra  foten  och  ber. 

Lagg  under  min  fot,  O  I  lerre  Gud,  all  falsk  stolthet  som  forhaver  sig  mot  dig,  och  lat 
mig,  genom  din  nad,  lagga  kottets  lust  under  mig,  1  evighet.  Amen. 

Hdr  tvattar prasten  sina  hander. 


PRASTENS  FORBEREDELSE  FOR  L1TURGIN  -  FORSTA  DKLKN  ft 

Detta  symboliserar  Melkisedeks  offer  i  Gam  la  Testamentet  (1  Mos  14 ,  Ps  110,  Heb  5:6) 

Prasten  star  framfor  den  mellersta  dorren  till  altaret ,  gor  korstecknet ,  hojer  handema  till  loiprisnino 

och  sager  bppningsbonen: 

•  • 

Ara  at  Fadem,  Sonen  och  den  helige  Ande.  Lat  ocksa  overmattan  nad  och 
forbarmande  komma  over  oss  svaga  och  syndiga,  i  bada  varldarna,  i  evigheters  evighet. 
Amen. 

O  nadefulle  och  milde  Gud,  gor  oss  vardiga  att  sta  infor  dig  med  kunskap,  fruktan  och 
andlig  disciplin,  i  renhet  och  helighet,  sa  att  vi  kan  tjana  dig  sasom  Herre  och  Skapare, 
som  alia  ar  skyldiga  tillbedjan;  Fader,  Son  och  helig  Ande  i  evighet.  Amen. 


Nu  lases  psalm  51>  Den  botfardiges  bon:  ^ 

Gud,  var  mig  nadig  efter  din  trofasta  karlek.  Utplana  mina  overtradelser  efter  din 
barmhartighets  mangfald.  Rena  mig  val  fran  min  missgarning,  fran  min  synd.  Ty  jag 
medger  mina  overtradelser,  och  min  synd  ar  alltid  infor  mig.  Mot  dig  allena  har  jag 
syndat,  och  jag  har  gjort  det  som  ar  ont  i  dina  ogon,  sa  att  du  skall  befinnas  rattfardig  i 
din  talan  och  segerrik  i  dina  domar.  Se,  i  missgarning  ar  jag  fodd,  och  i  synd  har  min 
moder  avlat  mig.  Du  onskar  trofasthet,  och  din  vishets  dolda  hemligheter  har 
meddelats  mig.  Bestank  mig  med  isop,  sa  att  jag  blir  ren;  tvatta  mig,  sa  att  jag  blir  vitare 
an  sno.  Gor  mig  full  av  frojd  och  gladje,  sa  att  jag  far  livsmodet  tillbaka.  Vand  bort  ditt 
ansikte  fran  mina  synder  och  utplana  alia  mina  missgarningar.  Skapa  at  mig  ett  rent 
hjarta,  Gud,  och  fomya  en  bestaende  ande  i  mig.  Forkasta  mig  inte  fran  din  narvaro, 
och  ta  inte  din  helige  Ande  ifran  mig.  Ge  mig  ater  din  fralsnings  gladje,  och  uppehall 
mig  med  din  harliga  ande. 

Da  skall  jag  lara  overtradarna  din  vag,  och  syndare  skall  omvanda  sig  till  dig.  Befna 
mig  fran  blodsutgjutelse,  O  min  fralsnings  Gud,  sa  skall  min  tunga  jubla  over  din 
rattfardighet.  O  Herre,  oppna  mina  lappar,  sa  att  min  mun  kan  forkunna  ditt  lov.  Ty 
du  onskar  inga  offer;  du  har  inte  din  gladje  i  brannoffer.  Guds  offer  ar  en  forkrossad 
ande;  ett  forkrossat  och  bedrovat  hjarta  skall  du,  O  Gud,  inte  forakta.  Gor  val  i  din 
goda  gladje  mot  Sion;  bygg  upp  Jerusalems  murar.  Da  skall  du  tillfredsstallas  med 
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rattfardighetens  offer,  med  brannoffer  och  heloffer;  da  skall  man  offra  gavor  pa  ditt 
altare. 


V  fasten  gar  till  de  andra  narvarande  prastema  och  her  om forldtelse  genom  att  saga: 
Barekhmor  -  Valsigna,  O  I  lerre,  jag  ber  om  forlatelse. 

Medan  ban  at em cinder  till  a  It  are  t  sdger  ha  tv  vand  till forsam  linger  och  prasterskapet: 

Mina  broder  och  mina  iilskade,  be  for  mig,  sa  att  I  lerren  tar  emot  mitt  offer. 


De  narvarande  prastema  och  forsamlingen  svarar 

Ma  Herren  bora  dina  boner,  ta  emot  dina  gavor  och  ha  sin  gladje  i  ditt  offer,  och  gora 
oss  till  deltagare  dari  med  dig. 


Medan  celebranten  gar  in  till  altaret  ber  ban  Ps  43:4: 

Jag  vill  ga  upp  till  Cuds  altare,  till  Gud  som  frojdar  mig  med  min  ungdoms  gladje. 

P  fasten  bojer  sigframfor  altaret ,  livets  brod ,  och  sdger: 

O  Gud,  jag  har  gatt  in  1  ditt  hus  och  tillber  dig.  I  limmelske  Konung,  forlat  mig  i  allt 
vad  jag  syndat  mot  dig. 


P  raster  gar  runt  altaret  och  kysser  dess  fyra  horn ,  med  borjan  fran  hoger  si  da.  Psalm  1 1 8:27-28: 

O  Herre  var  Gud,  upplys  oss;  bind  var  fests  procession  som  en  obruten  kedja  fast  vid 
altarets  sidohorn.  Du  ar  min  Gud,  jag  vill  upphoja  dig. 


Medan  acolyten  tander  ljusen  pa  altarets  hogra  sida  sj unger  koren: 

I  ditt  ljus  skall  vi  se  ljus,  O  Jesus,  full  av  ljus,  som  ar  det  sanna  ljus  som  upplyser  varje 
skapad.  Upplys  oss  med  ditt  harliga  ljus,  ()  Stralglans,  Ande,  himmelske  Fader. 


Medan  vanstra  sidans  ljus  tandes  sjunger  koren: 

O  Helgade  och  Helige,  som  bor  i  ljusets  djup,  hall  onda  lustar  och  hatiska  tankar 
fjarran  fran  oss;  lat  oss  fa  gora  rattfardighetens  verk  med  rena  hjartan. 
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OFFRET  fr 

Prasten  gar  uppfor  altarstegen.  Han  tar  corporalen ,  svampen  och  den  lilla  skeden  pa  altarets  sydsida , 
tfr  prastens  hogra  sida.  Han  lagger  kalkduken ,  koppen  for  att  blanda  vin  och  vatten , 

stjaman  och  Gmourto  (en  liten  kudde)  pa  nordsidan ,  mz*  prastens  vanstra  sida.  Han  tar  upp 
hostian  och  sdger  sedan: 

Han  leddes  sasom  ett  lamm  rill  slakt,  och  sasom  ett  far  ar  stumt  in  for  den  som  klipper 
det,  oppnade  han  inte  sin  mun  i  sin  fornednng.  Herre,  bered  det  med  dina  hander. 
Herre,  regera  varlden  i  evighet.  (Apg  8:32,  ]es  53:7) 

Han  lagger  hostian  pa  patenan  och  sdger  med  blicken  riktad  uppat: 

O  du  Fadems  forstfodde  Son,  ta  emot  detta  forstfodda  fran  dm  svage  och  syndige 
tjanares  hander. 

Prasten  blandar  tvd  delar  vin  med  en  del  vatten  i  koppen  och  sdger: 

O  Herre,  sasom  din  gudom  var  forenad  med  mandomen,  forena  sa  det  har  vattnet 
med  det  har  vinet. 

Han  halier  det  i  kalken  och  sdger. 

Var  Herre  korsfastes  mellan  tva  rovare  i  Jerusalem.  Hans  sida  genomborrades  med  ett 
spjut,  och  blod  och  vatten  flot  ut  fran  honom  for  att  ta  bort  hela  skapelsens  synder. 
Den  som  sag  detta  vittnade  och  hans  vittnesbord  ar  sant,  och  han  vet  val  att  det  ar 
sant;  det  han  sade,  sa  att  aven  du  skulle  tro  (Joh  19:35). 

Prasten  tacker  over  kalken  och  patenan ,  gar  ned  fran  altaret  och  reciterar  botgoringstjansten: 
STOMEN  KALOS,  KYRIE  ELEISON  (Sta  upp  ordentligt,  Herre,  forbarma  dig). 

Lat  oss  be  med  kraft  rill  Herren  om  nad  och  forbarmande.  Nadige  Herre,  forbarma 
dig  over  oss  och  hjalp  oss.  Gor  oss  vardiga,  O  Herre,  att  alltid,  i  alia  rider  och  arstider, 
offra  pris,  lov,  ara  och  aldrig  upphorande  tillbedjan  till  dig. 
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T  nVSAGRLSEN  ft 

Ara  at  den  ende  forlatande  Fadern,  som  besvarar  syndares  boner  nar  de  ber  till 
honom;  och  den  ende  forlatande  Sonen,  som  tar  emot  de  botfardiga  som  knackar  pa 
hans  dorr;  och  den  ende  livgivande  helige  Anden,  som  helgar  de  skyldiga  som  soker 
hans  nad.  At  honom  ara  och  harlighet  och  tillbedjan,  nu  och  pa  alia  fester  och  rider 
och  rimmar  och  arstider,  1  alia  vara  livsdagar,  i  evighet.  Amen. 

O  Gud,  som  alskar  manskligheten,  mild  och  god,  nadefull  och  karleksfull,  som 
foredrar  ett  botfardigt  hjarta  framfor  offer,  som  alskar  ett  forkrossat  sinne  mer  an  feta 
tiurars  blod  och  lamm  och  fndsoffer,  ta  nu  emot  vart  andliga  offer  pa  ditt  andliga 
altare.  Tillat  oss  att  i  meningsfull  gudstjanst  offra  oss  sjalva  till  dig  sasom  ett  levande 
och  godtagbart  offer,  som  ar  dig  valbehagligt.  Ge  oss  nad,  sa  att  vi  med  forkrossat 
hjarta  och  odmjukt  sinne  far  offra  andliga  och  ratta  offer  pa  ditt  himmelska  altare,  och 
bli  dina  rena  och  flack fria  far.  Forandra  oss  genom  vart  livs  fornyelse  och  led  oss  till 
den  nva  varlden,  medan  vi  bar  var  tros  brinnande  facklor  i  de  visa  och  heliga  andarnas 
sallskap,  sa  att  vi  ma  raknas  viirdiga  att  sjunga  ditt  lov  1  ditt  tempel,  Fader,  Son  och 
helig  Ande,  nu  och  1  evighet.  Amen. 


HYMN  ft 

Pa  dm  port,  O  Herre,  klappar  jag;  fran  din  skattkammare  ber  jag  om  barmhartighet; 
jag,  en  vanesyndare,  har  awikit  fran  dm  vag.  Tillat  mig  att  bekanna  och  avsaga  mig 
mm  synd,  och  leva  1  dm  nad. 

Pa  vilken  port,  annars  an  din,  ska  vi  klappa,  O  nadige  1  lerre;  och  vem,  O  Konung, 
som  jordens  konungar  tillber  och  arar,  skall  ffirlata  vara  overtradelser,  om  mte  dm 
egen  barmhartighet  forlater? 

Ara  at  Fadern  och  Sonen  och  den  helige  Ande.  Fader  och  Son  och  helige  Ande,  var 
oss  en  tillflykt  och  en  forsvarsmur  mot  den  Onde  och  hans  krafter,  som  kampar  mot 
oss.  Beskydda  oss  under  dm  barmhartighets  vingar  pa  den  dagen,  da  de  goda  skall 
skiljas  fran  de  onda. 

Fran  evighet  till  evighet. 

Ma  var  tjansts  rost  vara  en  nyckel,  som  bppnar  himmelens  portar,  och  ma 
arkeanglarna  saga  pa  sitt  himmelska  satt:  I  lur  angenam  ar  de  dodligas  rost,  och  Flerren 
besvarar  snart  deras  bon. 


RQKEFSFN  ft 

O  min  Herre,  lat  doften  av  vara  boner  alltid  vara  angenam  for  dig.  Lat  denna  rokelses 
doft  forebada  din  nadfullhet  gentemot  oss.  Genom  din  barmhartighet  forsonas  din 
skapelse  med  dig  sjalv,  nu  och  alltid  och  i  evigheters  evighet. 
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EOBO  -  avslutning  ^ 

O  Kristus,  som  tog  emot  oversteprasten  Melkisedeks  offer,  ta  emot,  O  Herre  din 
tjanares  boner  och  forlat  ditt  folks  synder. 

Jag  har  syndat  emot  dig,  O  du  som  bar  forbarmande  med  syndare.  Ta  emot  min  bon 
och  forlat  min  overtradelse,  O  Herre,  alltets  Herre,  forbarma  dig. 

Huthomo  -  avslutning  ^ 

O  rena  och  flackfria  Lamm,  som  offrade  sig  till  Eadern  som  ett  valbehagligt  offer  for 

hela  varldens  forsoning  och  forlossning,  gor  oss  vardiga,  sa  att  vi  kan  offra  oss  sjalva 

till  dig  som  ett  valbehagligt  och  levande  offer,  pa  samma  satt  som  ditt  offer  for  oss. 

Ma  vi  raknas  sasom  vardiga,  O  Herre,  att  till  dig  offra  pris-  och  tackoffer  for  en  doft 

av  andlig  sotma.  I  vara  tankar,  ord  och  handligar  vill  du  se  heloffer  till  dig.  O  Fader, 

Son  och  helige  Ande,  lat  oss  framtrada  infor  dig  utan  flack  1  alia  vara  livsdagar,  och  lat 

oss  alltid  vara  valbehagliga  for  din  Gudom. 

Kyrie  Eleison,  Kyrie  Eleison,  Kyrie  Eleison.  Herre,  forbarma  dig  over  oss,  O  Herre, 

skona  oss  och  visa  barmhartighet;  Herre,  svara  oss  och  forbarma  dig. 

•  • 

Ara  at  dig,  O  Herre,  ara  at  dig,  O  Herre,  ara  at  dig,  vart  hopp  i  evighet.  Amen. 


Fader  var,  som  ar  i  himmelen. 

Helgat  varde  ditt  namn. 

Tillkomme  ditt  rike. 

Ske  din  vilja,  sasom  i  himmelen,  sa  ock  pa  jorden. 

Vart  dagliga  brod  giv  oss  idag. 

Och  forlat  oss  vara  skulder,  sasom  ock  vi  forlata  dem  oss  skyldiga  aro. 
Och  inled  oss  icke  i  frestelse,  utan  frals  oss  ifran  ondo. 

Ty  riket  ar  ditt,  och  makten,  och  harligheten,  i  evighet.  Amen. 
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ANDRA  DELEN  ft 


OPPNINGSBON  ft 

Ara  at  Fadern  och  Sonen  och  den  heligc  Ande.  Och  nad  och  forbarmande  over  oss 
svaga  och  syndiga,  1  biigge  varldar,  1  evighet.  Amen. 

Anse  oss  nu  vardiga,  O  I  lerre  Gud,  som  bar  bestankt  vara  hjartan  och  har  renat  dem 
fran  allt  ont,  att  fa  ga  in  1  ditt  stora  och  upphojda  allra  heligaste.  Ma  vi  kunna  sta  i 
renhet  och  helighet  in  tor  ditt  heliga  altare,  och  i  sann  tro  offra  valbehagliga  och 
andliga  offer  till  dig,  O  Fader,  Son  och  helige  Ande.  Amen. 

pAkladning  fr 

Medan  ban  tar  av  sig  ovenveken  sdger prdsten: 

Ta  bort  frail  mig,  O  Herre  Gud,  de  oheliga  klader  som  Satan  har  klatt  mig  med  genom 
onda  gammgars  damm,  och  klad  mig  med  de  utsokta  klader  som  passar  for  din 
harlighets  tjanst  och  for  att  pnsa  ditt  heliga  namn,  O  var  1  lerre  och  var  Gud,  i  evighet. 

Prdsten  tar  pa  sig  alben ,  medan  ban  vdlsignar  den  tre  ganger  och  sdger 

Klad  mig,  O  Herre  Gud,  med  oforganglighetens  kliidnad  genom  dm  helige  Andes 
kraft,  och  gor  mig  vardig  att  behalla  trons  sanning  och  vandra  pa  renlighetens  och 
rattvisans  stag  1  alia  mina  livsdagar. 


Prdsten  gor  tv  a  ganger  korstecknet  over  stolan  och  tar  pa  sig  den ,  medan  ban  sdger 

Ge  mig  kraft  till  stnd,  och  boj  under  mig  dem  som  star  upp  mot  mig;  forgor  mina 

fiender  och  gor  dem  som  hatar  mig  tysta  (Ps  18:39-40). 


Prdsten  gor  en  gang  korstecknet  over  baltet  och  omgjordar  sig,  medan  ban  sdger 

Omgjorda  din  land  med  ditt  svard,  O  du  allra  maktigaste,  i  ditt  majestat  och  din 
harlighet.  Drag  sa  astad  segernk  (Ps  45:3). 


Medan  ban  vdlsignar  och  tar  pa  sig  tva  maniplar: 

O  Herre,  gor  mina  lemmar  till  rattvisans  instrument,  som  bara  gor  goda  och  ratta 
garnmgar;  gor  oss  till  rena  tempel  och  utvalda  kroppar,  l  stand  att  tjana  ditt  majestat, 
var  Herre  och  Gud  i  evighet. 

Han  gor  tva  ganger  korstecknet  over  vdnstra  manipeln  och  sdger: 

Han  ovar  mina  hander  till  stnd;  han  starker  mina  armar,  sasom  en  bage  av  koppar  (Ps 
18:34). 


Han  gor  en  gang  korstecknet  over  hogra  manipeln  och  sdger 

Lat  din  hogra  hand  stodja  mig,  och  lat  din  karlekstukt  hjalpa  mig  upp  (Ps  18:35). 
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Om  celebrant en  dr  en  bishop  gor  ban  tva  ganger  korstecknet  over  huvudbonaden: 

Vem  kan  lata  mig  se  honom  som  ar  god?  Ma  ditt  ansiktes  ljus  lysa  over  oss,  O  Herre 
du  liar  givit  mitt  hjarta  gladje  (Ps  4:6-7). 


Prdsten  gor  sedan  tre  ganger  korstecknet  over  kapan  och  sager. 

Lat  dina  praster  vara  kladda  i  rattfardighet  och  dina  fromma  med  harlighet.  For  din 
tjanare  Davids  skull  ma  du  inte  visa  bort  din  smordes  ansikte  (Ps  132:9-10). 


Han  satter pa  sig  kapan  medan  ban  sager. 

Klad  dina  praster  med  fralsning  och  dina  heliga  med  harlighet  (Ps  132:9). 


Om  celebranten  dr  arkebiskop  satter  ban  nu  pa  sig  pallium  och  gor  korstecknet  over  den  medan  ban 
sager 

Pa  olyckans  dag  skyddar  han  mig  i  tabernaklets  skugga.  Han  for  mig  upp  pa  sin  klippa; 
nu  skall  mitt  huvud  resa  sig  over  mina  Sender  (Ps  27:5-6). 


Om  celebranten  dr  bishop  satter  han  nu  pa  sig  biskopskorset  medan  han  sager. 

Sok  honom  med  dina  ogon,  och  hoppas  pa  honom;  da  blir  du  inte  sviken  (Ps  34:5). 

Om  celebranten  dr  bishop  tar  han  nu  emot  biskopsstaven  och  sager. 

Herren  skall  utstracka  din  makts  spira  fran  Sion;  du  skall  harska  mitt  ibland  dina 
Sender  (Ps  110:2). 


Nar  bishopen  tar  emot  handkorset  sager  han: 

Med  din  hjalp  skall  vi  stota  ned  vara  ovanner,  och  for  ditt  namns  skull  skall  vi 
fortrampa  dem  som  hatar  oss  (Ps  44:5). 


Celebranten  tvattar  handema ,  knabojer  och  ber  hogt : 

O  allsmaktige  Herre  Gud,  som  forlater  manniskomas  synder  och  inte  begar  syndarens 
dod,  till  dig  utstracker  jag  mina  hander  och  mitt  hjarta  och  ber  om  din  forlatelse  for 
alia  mina  ogamingar,  fastan  jag  ar  ovardig.  Men  jag  anropar  dig,  sa  att  du  halier  mina 
tankar  fran  Sendens  verkningar,  sa  att  mina  ogon  inte  iakttar  det  onda,  sa  att  mina 
oron  inte  lyssnar  pa  fifangligheter,  mina  hander  inte  gor  forhatliga  saker  och  mina 
njurar  och  mitt  hjarta  frojdar  sig  i  dig,  sa  att  jag  ar  helt  och  hallet  din,  och  sa  att  jag  far 
ta  emot  dina  heliga  mysteriers  nadefulla  gava,  O  Herre  och  var  Gud,  l  evighet.  Amen. 
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ALT  A  RETS  BEREDNING  ft 

Celebranten  kysser  altarbordet  och  avtacker  kalken  och  patenan ,  staller  kalken  pa  vdnster  sida  och 
patenan  pa  hoger  sida ,  medan  ban  sdger: 

Herren  ar  nu  konung!  Han  har  klatt  sig  i  harlighet.  Herren  har  klatt  sig,  rustat  sig  med 
makt.  Darfor  star  jordkretsen  fast  och  vacklar  inte.  Din  tron  star  fast  fran  fordom  tid, 
du  ar  fran  evighct  (Ps  93:1-2). 


Prasten  tar  patenan  i  hogra  handen  och  kalken  i  den  vanstra,  och  stracker  ut  hdndema  korsvis ,  med 
hogra  handen  over  den  vanstra.  Plan  for  dem  over  altarstenen  med  en  relik  efter  en  martyr  och  sdger. 
Var  Herres  och  var  Guds  och  var  Fralsares  Jesu  Kristi  minneskronika,  och  sarskilt 
bans  vistelse  har  for  var  skull,  angelns  budskap,  bans  aronka  avlelse  och  hans  fodelse  i 
kottet,  bans  dop  i  Jordan  och  hans  fyrtio  dagars  fasta,  hans  fralsande  lidande  och  hans 
korsfastelse,  hans  livgivande  dod  och  hans  vornadsvarda  begravnmg,  hans  arorika 
uppstandclse  och  himmelsfard  och  hans  sittande  pa  Gud  Faderns  hogra  sida  kommer 
vi  lhag  vid  detta  firande  av  eukaristin,  sarskilt  var  fader  Adam  och  var  moder  Eva  och 
den  heliga  Guds  moder  Maria,  pro fe ter  och  apostlar,  forkunnare  och  evange lister, 
martyrer  och  bekannare,  rattfardiga  och  praster,  heliga  fader,  sanna  herdar  och 
rattroende  larare,  eremiter  och  klosterfolk  och  alia  som  star  bedjande  med  oss, 
dllsammans  med  alia,  som  sedan  begynnelsen  har  pa  jorden  varit  valbehagliga  infor 
dig,  fran  var  fader  Adams  tid  anda  intill  denna  dag.  Vi  kommer  aven  ihag  vara  fader 
och  vara  broder,  aven  vara  overordnade,  som  har  undervisat  oss  1  sanningen,  och  vara 
avlidna  och  alia  dem  som  har  insomnat  i  tro,  sarskilt  var  slakt,  och  dem  som  deltog 
och  annu  deltar  i  underhallet  av  denna  plats,  och  alia  som  samarbetar  med  rad  och 
dad,  litet  eller  mycket,  sarskilt  den  for  vilken  och  1  vilkens  uppdrag  denna  eukansti 
offras  (NN);  forlat  honom  hans  (henne  hennes)  forsummelser  och  synder  efter  din 
nad. 


Nu  lases  aminnelsebonen  tre  ganger ;  beroende  pa  vilken  festdag  det  dr  for  Maria ,  Guds  moder  eller 
for  helgonen ,  for  de  avlidna ,  for  en  bofardig,  for  en  sjuk ,  for  alia  avlidna  i  allmdnhet  (lases  varje 
sondag)  eller  for prastens  familj  och  anhoriga. 

Himmelen  ar  tackt  med  den  Harliges  harlighet.  I  Ians  ara  uppfv7ller  hela  jorden. 


Nu  staller  prasten  patenan  pa  ostra  si  dan  och  kalken  pa  alt  are  ts  vast  si  da,  och  lagger  velum  i  ost- 
vastlig  riktning  over gavoma. 


ROKELSENS  BEREDNING  ft 

Prasten  gar  ner for  att  lagga  rokelsekomen  pa  de  glo  dan  de  kolen  i  rbkelsekaret . 
fill  den  helige  och  harlige  Trefaldighetens  majestat  och  ara  branns  rokelse  genom 
mina  svaga  och  syndiga  hander.  Eat  oss  be;  begar  forbarmande  och  nad  fran  Herren. 
Nadefulle  Herre,  forbarma  dig  over  oss  och  hjalp  oss. 
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Stomen  kalos,  kyrie  eleison.  Lat  oss  be  och  bonfalla  Herren  om  nad  och 
barmhartighet.  Nadefulle  Herre,  forbarma  dig  over  oss.  Gor  oss  vardiga,  O  I  lerre,  att 
alltid,  och  pa  alia  tider,  och  1  alia  arstider,  till  dig  oupphorligen  offra  pns,  tack,  lov,  ara 
och  upphojelse. 

LOVSAGELSEN  ft 

Den  levande  och  livgivande,  den  valsignade  Telningen,  fodd  ur  jungfruns  skote,  som 
har  gjort  sin  moders  hagkomst  stor,  var  alskade  Herre,  som  i  hela  varlden  har  arat  sina 
helgons  aminnelse  och  firandet  av  deras  himmelska  fodelsedagar,  uppvacker  de  doda 
genom  sin  nadefulla  rost  och  glader  dem  med  sig  1  sin  harlighets  frojd. 

Honom  tillkommer  pris  och  ara  och  tillbedjan,  nu  nar  denna  gudomliga  eukansti 
offras,  och  vid  alia  festdagar  och  arstider,  tider  och  timmar,  1  alia  vara  livsdagar,  i 
evighet.  Amen. 

SEDRO  ft 

Vi  tillber  dig,  tackar  och  arar  dig,  varldens  Skapare  och  skapelsens  upphovsman,  den 

valsignade  telningen  pa  avhuggen  stam,  genom  Maria  utsprungen.  Hela  jorden  har  du 

uppfyllt  med  din  harlighets  valluktande  sotma,  och  hedendomens  obehag  har  du 

fordrivit  fran  alia  lander  med  din  segerrika  undervisning.  Vi  offrar  denna  rokelse  till 

dig  pa  prastens  Aarons  satt,  han  som  offrade  helig  rokelse  till  dig  i  tabernaklet,  och 

darigenom  holl  pesten  borta  fran  Israels  folk.  Salunda  ber  vi  dig,  O  Herre  Gud,  att  du 

vill  ta  emot  denna  andliga  vallukt,  som  vi  i  var  svaghet  offrar  till  dig  for  vara  synders 

forlatelse  och  i  Guds  moder  Marias  namn,  profeternas  och  apostlamas,  de  rattfardigas, 

martyremas  och  bekannarnas,  de  ortodoxa  lararnas  och  fadernas,  eremitemas  och 

klosterfolkets,  foraldralosas  och  ankors,  de  betrycktas  och  de  sorjandes,  de  sjukas 

namn,  och  alia  deras  namn,  som  sarskilt  har  bett  oss  att  komma  ihag  dem  i  bon  till  dig, 

O  Kristus  var  Gud,  och  for  alia,  levande  och  doda,  och  for  sjalarnas  vila  i  det 

•  • 

himmelska  Jerusalem.  Ara  och  tillbedjan  vill  vi  rikta  till  dig,  O  Herre,  och  till  din  Fader 
och  till  den  helige  Ande,  nu  och  i  evighet.  Amen. 

Prasten  svanger  rokelsekaret  over  hemlighetema  pa  ostra  sidan  av  altaret : 

Prisa  Herren,  alia  rattrogna.  Med  sot  vallukt  av  rokelse  firar  vi  jungfru  Marias,  Guds 
moders,  hagkomst. 

Och  over  altarets  vastra  sida: 

Prisa  Herren,  alia  folk.  Med  sot  vallukt  av  rokelse  firar  vi  profeternas,  apostlarnas  och 
martyrernas  hagkomst. 

Over  norra  sidan : 

Ara  at  Fadern,  Sonen  och  den  helige  Ande.  Med  sot  rokelses  vallukt  foljer  hagkomsten 
av  alia  troslarare,  praster  och  alia  rattfardiga  och  rattrogna. 
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Over  sodra  sidan: 

Fran  evighet  till  evighet.  Amen.  Ma  hagkomsten  av  den  heliga  kyrkan  och  alia  hennes 
bam  folja  med  sot  vallukt  av  rokelse. 


Nu  svanger  prasten  rdkelsekaret  i  en  tirkel  over  hemlighetema ,  tvd  ganger  fran  hogra  sidan  och  en 
gangfran  den  vanstra ,  medan  ban  sdger: 

Ta  i  din  godhet  emot,  O  min  I  lerre,  dina  tjanares  rokelse.  Ma  din  moders  och  dina 
troendes  och  alia  dina  helgons  hagkomst  bli  dig  valbehaglig,  och  darigenom  ocksa 
arad,  genom  dina  prasters  rokelse,  O  Guds  smorde  Son,  som  med  din  Fader  och  din 
helige  Ande  tillbes  och  forharligas,  nu  och  alltid  och  i  evighet. 


Prasten  bojer  huvudet  medan  ban  bailer  i  velumets  mitt  och  svanger  rokelsen  tre  ganger  over  altarets 
mitt  (vilket  symboliserar  Fadern),  medan  ban  sdger: 

Tillbedjan  till  den  forbarmande  Fadem. 


Han  halier  velum  i  kanten  och  svanger  rokelsen  over  norra  hornet ,  vilket  symboliserar  Sonen.  Detta 
gor  ban  tre  ganger  medan  ban  sdger: 

Tillbedjan  till  den  nadefulle  Sonen. 


Han  halier  velum  i  kanten  och  svanger  rokelse  over  sodra  hornet ,  vilket  symboliserar  den  helige  Ande. 
Detta  gor  ban  tre  ganger  medan  ban  sdger. 

Tillbedjan  till  den  levande  Anden,  som  ger  alia  livet. 


HUTHOMO  -  AVSLLTITJING  ft 

Ma  de  rattfardiga,  profeter  och  apostlar,  martyrer  och  bekannare,  Guds  heliga  moder 
Maria,  och  alia  helgon,  som  i  alia  slakten  vant  dig  valbehagliga,  O  Gud,  vara  vara 
foresprakare  hos  dig,  till  forman  for  alias  vara  sjiilar,  sa  att  din  vrede  genom  deras 
forboner  ma  vika  fran  ditt  folk.  Och  forbarma  dig  over  ditt  folk,  och  lat  dm  fnd  och 
ditt  lugn  alltid  bo  i  varldens  fyra  horn.  Och  forsona  dig  genom  din  nad  med  de  avlidna 
troendes  sjalar,  O  var  I  lerre  och  var  Ciud,  i  evighet.  Amen. 


OAUMO 

(En  uppsattning  boner ;  som  dr  resten  av  de  tidigare  forekommande  litanioma  har.) 

Kyrie  eleison,  Kyrie  eleison,  Kyne  eleison.  I  lerre,  forbarma  dig,  I  lerre,  forbarma  dig, 
Herre,  forbarma  dig. 
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TRISAGION 

Helige  Gud,  helige  starke  Gud,  helige  ododlige  Gud!  Du  som  korsfastes  for  oss  ‘v3, 
forbarma  dig  over  oss.  O  Herre,  forbarma  dig  over  oss.  O  I  lerre,  ha  medlidande  och 
forbarma  dig  over  oss.  O  1  lerre,  ta  emot  var  tillbedjan  och  var  bon,  och  forbarma  dig 
over  oss.  Ara  at  dig,  O  Gud.  Ara  at  dig,  O  Skapare.  Kristus  konung,  ara  at  dig,  som 
forbarmar  dig  over  dina  syndiga  tjanare. 

FADER  VAR  fr 

Fader  var,  som  ar  i  himmelen. 

Helgat  varde  ditt  namn. 

Tillkomme  ditt  nke. 

Ske  din  vilja,  sasom  i  himmelen,  sa  ock  pa  jorden. 

Vart  dagliga  brod,  giv  oss  idag. 

Och  forlat  vara  skulder,  sasom  ock  vi  forlata  dem  oss  skyldiga  aro. 

Och  inled  oss  inte  i  frestelse,  utan  frals  oss  ifran  ondo. 

Ty  riket  ar  ditt,  och  makten,  och  harligheten,  i  evighet.  Amen. 


TROSBEKANNELSEN  fr 

Vi  tror  pa  Gud  Fader  Allsmaktig,  skapare  av  himmel  och  jord,  av  allt  vad  synligt  och 
osynligt  ar. 

Och  pa  en  Flerre,  Jesus  Kristus,  Guds  enfodde  Son,  fodd  av  Fadem  fore  all  tid,  ljus 
av  ljus,  sann  Gud  av  sann  Gud,  fodd,  och  icke  skapad,  av  samma  vasen  som  Fadern; 
pa  honom,  genom  vilken  allting  har  skapats;  som  for  oss  manniskor,  och  for  var 
fralsnings  skull,  har  nedstigit  fran  himmelen  och  tagit  mandom  genom  den  helige 
Ande  och  jungfru  Maria,  gudsfoderskan,  och  blivit  manniska;  som  ocksa  har  blivit 
korsfast  for  oss  under  Pontius  Pilatus,  lidit,  dott  och  blivit  begraven;  som  har  uppstatt 
pa  den  tredje  dagen,  efter  sin  egen  vilja,  och  uppstigit  till  himmelen  och  satt  sig  pa 
Fadems  hogra  sida,  och  skall  komma  tillbaka  i  stor  harlighet  for  att  doma  levande  och 
doda;  pa  hans  rike  skall  det  inte  bli  nagon  ande. 

Och  pa  den  helige  Ande,  Herren  och  Livgivaren,  som  utgar  fran  Fadern;  pa  honom, 
som  tillika  med  Fadem  och  Sonen  tillbes  och  aras,  och  som  har  talat  genom 
profeterna  och  apostlarna;  och  pa  en  enda,  allmannelig  kyrka  och  apostolisk  kyrka.  \ri 
bekanner  ett  enda  dop  till  syndernas  forlatelse,  och  forvantar  de  dodas  uppstandelse 
och  den  kommande  varldens  liv. 

Med  trosbekannelsen  avslutas  offrets  andra  del \  Denna  del  symboliserade  Aarons  offer  sasom  det  star 
beskrivet  i  3  Mos  8:16.  IS3 

Harmed  slutar  ocksa  den  tysta  forberedelsemassan  bakom  den  fordragna  forldten.  En  av  diakonema 
reciterar  dagens  epistlar fran  Gamla  Testamentet. 


DKN  GEMBNSAMMA  CELEBRATION EN  fr 

dras  at  sidan  och  prasten  svanger  rokelsekaret  over  Uvets  Bord \  som  dr  altaret ,  medan  ban 

sager  hogt: 

Maria,  som  fodde  dig,  och  Johannes,  som  dopte  dig,  skall  vara  vara  forbedjare  hos  dig. 
Forbarma  dig  over  oss. 

Folket  (den  helige  Severius  responsonum):  ^ 

Genom  din  moders,  som  fodde  dig,  och  alia  dina  helgons  forboner  prisar  jag  dig,  O 
Konung,  min  I  lerre,  den  enfodde  Sonen,  den  himmelske  Faderns  Ord,  som  ar  ododlig 
till  dm  natur,  och  som  genom  din  nad  kom  for  hela  mansklighetens  liv  och  fralsning, 
och  blev  kott  genom  den  heliga  och  aronka  rena  jungfrun,  Maria,  Guds  moder;  du 
blev  manniska,  medan  du  oforandrad  forblev  Gud,  och  korsfastes  for  oss.  O  Kristus, 
var  Herre,  som  genom  din  dod  tog  dod  pa  var  dod,  som  ar  en  i  den  helige 
Treenigheten  och  tillbes  och  aras  i  enhet  med  din  Fader  och  din  levande,  helige  Ande, 
forbarma  dig  over  oss. 


Medan  ban  sjunger  Trisagion  lagger  prasten  tre  av  vdnsterhandens  fingrar pa  vdnstra  sidan  av  velum , 
som  dr  hopvikt ,  och  med  tre  av  hogerhandens  fingrar  beror  ban  forst  altarbordet ,  sedan  patenan  och 
altarbordet ,  och  sedan  kalken ,  patenan  och  altarbordet. 

Prast:  Helig  ar  du,  O  Gud. 

Forsamling:  Helig  ar  du,  O  Allsmaktige,  helig  ar  du,  O  Ododlige,  som  korsfastes  cfi3  for 
oss,  forbarma  dig  over  oss. 

Prast:  Helig  ar  du,  O  Gud. 

Forsamling:  Helig  ar  du,  O  Allsmaktige,  helig  ar  du,  O  Ododlige,  som  korsfastes  ^  for 
oss,  forbarma  dig  over  oss. 

Prast:  Helig  ar  du,  O  Gud. 

Forsamling:  Helig  ar  du,  O  Allsmaktige,  helig  ar  du,  O  Ododlige,  som  korsfastes  li3  for 
oss,  forbarma  dig  over  oss. 

Prast  och  forsamling:  Kyne  eleison,  Kyne  eleison,  Kyrie  eleison. 


Fd’rsamlingen  sjunger  fore  episteln  fran  Apostlagamingama  eller  bt'even: 

De  utvalda  apostlarna,  som  Gud  har  sant  ut  i  varlden,  gick  ut  i  hela  varlden  for  att 
sprida  nyheten  om  Guds  Son  bland  folken,  och  till  varldens  ande,  och  predikade 
himmelens  kunganke  och  sade:  ’’Valsignad  ar  du  som  tror.” 


Prasten  ber  i  tysthet: 

fa  emot,  O  Herre,  vara  boner,  som  nu  ar  framforda,  och  gor  oss  vardiga,  sa  att  vi  med 
och  1  helighet  ma  halla  de  bud  vi  fatt  av  dig  och  dina  apostlar  och  den  helige  Paulus, 
den  heliga  kyrkans  arkitekt  och  byggmastare,  O  Herre  och  Gud  i  evighet. 
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Diakonen  pa  altarets  norra  sida  sager  med  ansiktet  vdnt  mot  forsamlingen : 

Lasning  fran  Apostlagarningama  (eller  epistcl  av...).  Valsigna,  min  Herre. 

Forsamling:  Valsignad  vare  apostlarnas  Herre,  och  ma  hans  valsignelse  alltid  vara  med 
oss. 

Efter  epistellasningen  sjunger  forsamlingen  foljande  hymn:  'll3 

Jag  horde  Paulus,  den  valsignade  aposteln,  saga:  I  fall  nagon  kommer  till  er  och 
forkunnar  i  strid  mot  vad  jag  har  predikat,  forbannad  vare  han,  om  det  sa  vore  en 
angel  fran  himmelen.  Men  se,  det  uppstar  olika  laror  i  alia  delar  av  varlden.  Valsignad 
ar  han  som  har  borjat  och  slutat  1  Guds  undervisning. 

Efter  episteln  sjunger  forsamlingen:  Halleluja,  halleluja,  halleluja!  Kom  med  boneoffer  till 
honom,  flackfria  offer,  och  nar  du  nu  gar  in  i  Herrens  gardar,  sa  tillbe  honom  infor 
hans  heliga  altare.  Halleluja! 

Prasten  ber  nu  en  stilla  bon  fore  evangelielasningen: 

O  Herre  Gud,  ge  oss  kunskap  om  dina  gudomliga  ord,  och  fyll  oss  med  forstaelse  for 
ditt  heliga  evangelium,  dina  gavors  rikedom  och  din  helige  Andes  nad.  Ge  oss  nad,  sa 
att  vi  med  gladje  halier  dina  bud,  fullbordar  din  vilja  och  raknas  vardiga  dma 
nadegavor,  som  kommer  fran  dig,  nu  och  i  evighet. 

EVANGELIET  ft 

Lat  oss  med  lugn,  vordnad  och  blygsamhet  uppmarksamt  lyssna  till  det  levande 
Ordets  goda  nyheter  i  det  heliga  evangeliet  om  var  Herre  fesus  Kristus,  som  lases  for 
oss. 

Diakoner:  Gor  oss  vardiga,  O  Herre  Gud. 

Prast:  Frid  vare  med  er  alia. 

Diakoner:  Och  med  din  ande. 

Prast:  Var  Herre  Jesu  Kristi  heliga  evangelium:  Livgivande  predikan  enligt  aposteln 
Matteus  (eller  Johannes),  predikaren  som  forkunnar  liv  och  fralsning  till  varlden. 

Om  perikopen  dr  tagen  fran  Markus  eller  Lukas: 

Enligt  evangelisten  Markus  (eller  Lukas),  som  forkunnar  goda  nyheter  om  liv  och 
fralsning  till  varlden. 

Den  som  svanger  rokelsekaret  (Thurifer):  Valsignad  vare  han  som  har  kommit  och 
som  skall  komma.  Pris  ske  honom,  som  har  sant  honom,  och  ma  hans  nad  vara  over 
oss  i  evighet. 

Prast:  Nu  i  var  Herre,  Gud  och  Fralsare  (han  som  ar  Livets  Ord,  som  har  tagit 
mandom  genom  den  heliga  jungfrun  Maria)  Jesu  Kristi  . . . -tid,  har  foljande  intraffat: 
Diakoner:  Vi  tror  och  bekanner  det. 
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Efter  evangelieldsningen  sager prasten : 
Frid  vare  med  er. 


Prasten  valsignar forsamlingen  genom  att  gora  korstecknet  over  dem. 

Forsamlingen  sjunger:  I  shindig  och  oavbruten  aminnelse  av  profeter  och  aposdar  som 
predikade  evangeliet  hos  hednafolken,  de  segerrika  rattfardiga  som  har  forvarvat 
martyriets  krona,  martyrer  och  bekannare  som  fatt  lida  tortyr,  Guds  moder  Mana,  de 
heliga,  och  de  avlidna  troende. 

Prasten  atervander  till  altaret  och  her  i  tysthet  foljande  bon: 

Pns  och  tack  och  ara  ske  var  Herre  Jesus  Kristus  for  alia  bans  livgivande  ord  till  oss, 
men  aven  Fadem,  som  har  sant  honom  for  var  fralsnings  skull,  saval  som  den  helige 
Ande,  som  ger  oss  liv,  nu  och  1  evighet.  Amen. 

lovsAgelsf: 

Prast:  Yalsignat  ar  det  valbehagliga  offret,  och  aronk  ar  den  angenama  frukten,  som 
offrades  for  oss,  och  som  har  fralst  oss  och  helgat  oss  genom  sitt  heliggorande  offer. 
Pnsat  vare  Lammet,  som  foddes  av  den  jungfruliga  unga  tackan,  och  som  besteg 
korset  for  var  fralsnings  skull,  och  befriade  oss  fran  att  offra  oskaliga  djur.  Han  ar 
vardig  pns,  ara  och  tillbedjan,  nu  vid  detta  gudomliga  firande  av  eukanstin,  och  vid  alia 
hogtider,  timmar  och  arstider,  och  alia  tider  av  vara  liv.  Amen. 

Diakon:  Infor  den  barmhartige  Herren,  infor  bans  forlosande  altare  och  infor  dessa 
heliga  mystener,  offras  rokelse  genom  denne  vordnadsvarde  prasts  hander.  Lat  oss  be 
och  bonfalla  var  Herre  om  nad  och  forbarmande. 

Forsamlmg:  Nadige  Herre,  forbarma  dig  over  oss  och  hjalp  oss. 

Diakonen  svanger  rokelse  over  prasten ,  diakonema  och  forsamlingen. 

BON  om  forlAtelsf:  PCI  1  nAd  ft 

Prast:  O  du  som  forlater  och  renar,  som  tar  bort  vara  synder  och  som  inte  kommer 
lhag  dem,  ta  genom  din  nad,  O  I  Ierre  Gud,  bort  mina  stora  och  mangfaldiga  synder, 
och  hela  det  troende  folkets  synder.  O  gode  och  nadefulle,  forbarma  dig  over  oss.  O 
Herre  Gud,  kom  ihag  oss  1  dm  nad  och  kom  ihag  vara  faders,  vara  broders  och 
foraldrars,  vara  larares  och  kara  bortgangnas  sjalar,  och  alia  avlidna  troendes,  din  heliga 
och  arorika  kyrkas  barns  sjalar.  O  I  Ierre,  ge  din  Vila  till  deras  andar,  sjalar  och  kroppar, 
och  bestank  deras  ben  med  din  forbarmande  nads  dagg.  O  Kristus,  var  konung, 
harlighetens  I  Ierre,  var  I  Ierre  och  Mastare,  var,  for  dem  och  for  oss,  forlatelsen  och 
den  som  forlater.  O  min  Herre,  hor  oss,  och  hjalp  oss,  och  radda  oss,  och  ta  emot 
vara  boner  och  var  akallan.  O  Gud,  ta  genom  din  nad  bort  alia  bittra  straff  och  forbud, 
och  ta  bort  dm  vredes  ris  fran  oss.  Gor  oss  vardiga  det  goda  slutet,  som  vantar  fridens 
manniskor.  Ge  oss  rikligt  av  din  rikedom,  den  livets  fullhet  som  tillkommer  en  kristen, 
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som  ar  din  Gudom  vardig  och  behaglig  och  godtagbar.  Gor  oss  alia  vardiga  ett  gott 
och  heligt  slut.  Till  dig  offrar  vi  pris  och  tack,  nu  och  1  evighet. 

Forsamling:  Amen. 

Prast:  O  Herre,  allsmaktige  Gud,  som  tar  emot  prisoffer  fran  dem  som  akallar  dig  av 
hela  sitt  hjarta,  ta  emot  rokelsen  fran  dina  syndiga  tjanares  hander,  och  drag  oss  intill 
ditt  heliga  altare,  och  gor  oss  vardiga  att  till  dig  offra  andliga  offer  och  gavor  for  vara 
synder  och  for  ditt  folks  synder.  Gor  oss  vardiga  att  sjalva  ge  dig  angenama  offer.  Lat 
din  gode  Ande  komma  over  oss,  och  over  dessa  offergavor  framfor  oss,  och  over  hela 
ditt  troende  folk  genom  var  Herre  Jesus  Knstus.  Pris  och  ara  och  makt  tillkommer  dig 
och  honom  och  den  helige  Ande,  nu  och  i  evighet. 

Forsamling:  Amen.  Ma  Herren  ta  emot  din  gava  och  hjalpa  oss  genom  dina  boner. 
Prast:  Frid  vare  med  er  alia.  Sf  bran  Gud  far  vi  ta  emot  forlatelse  for  forsummelser  och 
synder  i  de  bada  varldarna  i  evighet. 

Forsamling:  Amen. 

Rokelsekarets  valsignelse:  H3 

Prasten  star  framfor  rokelsekarets  betjanare  och  tar  med  vanstra  handens  fingrar  den  mellersta  kedjan 
medan  ban  sager. 

Jag,  en  svag  och  syndig  tjanare,  hojer  rosten  och  sager:  Helig  ar  den  helige  Fadern  cu3. 
Forsamling:  Amen. 

Sedan,  medan  prasten  tar ytterligare  tva  kedjor. 

Helig  ar  den  helige  Sonen  "u3. 

Forsamling:  Amen. 


Han  tar  den  sista  kedjan  och  gor  korstecknet  over  den  medan  ban  sager. 

Helig  ar  den  levande  helige  Ande  "u3,  som  helgar  sin  syndige  tjanares  rokelsekar.  Han  ar 
den  som  raddar  och  forbarmar  sig  over  vara  och  vara  foraldrars  sjalar,  vara  broders 
och  systrars  sjalar,  vara  larares  och  alia  hadangangna  troendes  sjalar,  i  bagge  varldar,  nu 
och  i  evighet.  Amen. 
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ROKELSE  OCH  TROSBEKANNELSE  fr 

Prasten  tar  rokelsekaret  och  svanger  det  mot  kyrkan  och  forsamlingen .  Darefter  gar  rokelsekarets 
betjanare  runt  he  la  kyrkan  for  svanga  rokelsen  over  alia . 

Diakon:  Sta  upp  och  sag  efter  den  arevordige  prasten: 

Prast:  VI  TROR  PA  OCH  BEKANNER  OSS  TILL  EN  ENDA  SANN  GUD. 

Diakoner  och  forsamling:  Allsmaktig  Fader,  skapare  av  himmel  och  jord,  av  allt  vad 
synligt  och  osynligt  ar. 

Och  pa  en  Herre,  Jesus  Kristus,  Guds  enfodde  Son,  fodd  av  Fadem  fore  all  tid,  ljus 
av  ljus,  sann  Gud  av  sann  Gud,  fodd,  och  lcke  skapad,  av  samma  vasen  som  Fadern; 
pa  honom,  genom  vilken  allting  liar  skapats;  som  for  oss  manniskor,  och  for  var 
fralsnings  skull,  har  nedstigit  fran  himmelen  och  tagit  mandom  genom  den  helige 
Ande  och  jungfru  Maria,  gudsfoderskan,  och  blivit  manniska;  som  ocksa  har  blivit 
korsfast  for  oss  under  Pontius  Pilatus,  lidit,  dott  och  blivit  begraven;  som  har  uppstatt 
pa  den  tredje  dagen,  efter  sin  egen  vilja,  och  uppstigit  till  himmelen  och  satt  sig  pa 
Fadems  hogra  sida,  och  skall  komma  tillbaka  1  stor  harlighet  for  att  doma  levande  och 
doda;  pa  bans  rike  skall  det  inte  bli  nagon  ande. 

Och  pa  den  helige  Ande,  Herren  och  Livgivaren,  som  utgar  fran  Fadern;  pa  honom, 
som  tillika  med  Fadern  och  Sonen  tillbes  och  aras,  och  som  har  talat  genom 
profeterna  och  apostlarna;  och  pa  en  enda,  allmannelig  och  apostolisk  kyrka.  Vi 
bekanner  ett  enda  dop  till  syndernas  forlatelse,  och  forvantar  de  dodas  uppstandelse 
och  den  kommande  varldens  liv.  Amen  barechmor. 


Diakon:  Stomen  kalos  (sta  upp). 

Forsamling:  Kyne  eleison  (Herre ,  forbarma  dig). 

Prasten  tvdttar  fingertoppama  medan  ban  sager. 

Tva  mig,  O  Herre  Gud,  fran  min  sjals  orenhet,  och  rena  mig  genom  att  bestanka  mig 
med  livets  vatten,  sa  att  jag  1  renhet  och  helighet  ma  raknas  vardig  att  ga  in  1  det  allra 
heligaste,  ditt  heliga  och  helgade  hus,  och  utan  flack  betjana  dina  harliga  och 
gudomliga  mystener,  och  med  rent  samvete  till  dig  offra  det  levande  offer,  som  ar  din 
Gudom  valbehagligt  och  godtagbart  som  ditt  iironka  offer,  O  var  Herre  och  Gud,  1 
evighet. 

Mina  broder  och  mina  alskade,  forlat  mig  och  be  for  mig,  att  Herren  ma  ta  emot  mm 
gava.  O  harlige  och  lysande  Treenighet,  forbarma  dig,  O  helige  och  lysande 
Treenighet,  forbarma  dig  over  mig,  en  syndare,  O  I  lelige  och  lysande  d  reenighet,  ta 
emot  detta  offer  fran  mina  svaga  och  syndiga  hander.  O  Gud,  ge  mig  1  din  nad,  pa  ditt 
heliga  och  himmelska  altare,  en  lugn  och  god  hagkomst  av  din  moder,  och  alia  dina 
helgon,  och  alia  i  tron  insomnade.  O  Gud,  ge  denna  timma  syndernas  forlatelse  till 
mig,  dm  tjanare,  och  hjalp  min  svaghet,  som  alltid  akallar  dig  genom  din  moders  och 
alia  dina  helgons  boner.  O  Gud,  ge,  genom  din  nad,  forlatelse  och  efterskankande  till 
dem  bland  vara  anforvanter,  vara  foraldrar,  broder,  systrar  och  var  overhet,  och  till 
dem  for  vilka  och  i  vilkas  uppdrag  detta  offer  frambares. 


21 


Nu  borjar  den  egentliga  ANAPHORA.  ‘v’  cv3  ^ 

Prasten  sager  hogt  fredskyssens  bon  med  korsade  hander. 

O  alias  Gud  och  Herre,  riikna  dessa  ovardiga  varelser  sasom  vardiga  denna  fralsning 
att  vi,  befriade  fran  all  skuld  och  forenade  med  karlekens  band,  ma  halsa  varandra  med 
den  heliga  och  gudomliga  fredskyssen,  och  att  vi  ma  offra  ara  och  tack  till  dig,  och  till 
din  enfodde  Son,  och  till  din  helige  Ande,  allhelig  och  god,  tillbedjansvard  och 
livgivande,  som  ar  av  samma  vasen  som  du,  nu  och  alltid  och  1  evighet. 

Forsamling:  Amen.  Barekhmore  ( Valsigna ,  0  min  Herre). 

Prast:  Frid  vare  med  er  alia. 

Forsamling:  Och  med  din  ande. 

Prasten  ger  fredshandtrycket  till  en  diakon ,  som  ger  det  vidare  till  den  eventuellt  narvarande  biskope?i 
och  vidare  till folket.  Man  tar  varandras  hand  och  for  sedan  harden  till  lappama  medan  man  sager. 

Guds  och  var  Herres  frid. 


Den  som  tar  emot  fredskyssen  svarar: 
Vare  med  oss  och  ibland  oss. 


Diakon:  Lat  oss  ge  varandra  frid  med  en  helig  och  gudomlig  kyss  i  karlek  till  var  Herre 
och  Gud. 

Forsamling:  O  Herre,  var  Gud,  ma  vi  vara  vardiga  fredskyssen. 

Diakon:  Och  efter  det  att  den  heliga  och  gudomliga  fredskyssen  har  vaxlats,  lat  oss 
boja  vara  huvuden  for  var  nadefulle  Herre. 

Forsamling:  Vi  bojer  vara  huvuden  for  dig,  O  var  Herre  och  var  Gud. 


Med  kndppta  hander  och  med  hog  rdst  sager  prasten: 

O  du,  som  ensam  ar  den  nadefulle  Herren,  som  bor  sa  hogt  och  anda  ser  det  mmsta, 
sand  valsignelser  till  dem  som  har  bojt  sina  huvuden  infor  dig,  och  valsigna  dem 
genom  din  enfodde  Sons  nad  och  forbarmande,  genom  och  med  vilken  du  ar  vardig 
aran  och  makten  och  riket  med  din  helige  Ande,  den  allhelige,  gode,  tillbedjansvarde 
och  livgivande,  som  ar  av  samma  vasen  som  du,  nu  och  alltid  och  i  evighet. 
Forsamling:  Amen. 


Med  annu  hdgre  rdst  sager  prasten: 

O  Gud  Fader,  som  genom  din  stora,  obeskrivliga  karlek  till  manskligheten  har  sant  din 
Son  in  i  denna  varld  for  att  fora  tillbaka  de  far  som  hade  gatt  vilse,  awisa  nu  inte,  du 
min  Herre,  detta  oblodiga  offer;  ty  vi  litar  inte  pa  var  egen  rattfardighet,  utan  pa  ditt 
forbarmande.  Och  lat  inte  detta  sakrament,  som  instiftats  for  var  fralsning,  bli  till  var 
dom,  utan  till  vara  synders  forlatelse,  sa  att  vi  far  prisa  och  tacka  dig  och  din  enfodde 
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Son  och  dm  helige  Ande,  allhelig  och  god,  tillbedjansvard  och  livgivande,  som  ar  av 
samma  vasen  som  du,  nu  och  alltid  och  i  evighet. 

Forsamling:  Amen. 

Diakon:  Lat  oss  sta  upp  och  sta  gudfruktiga,  odmjuka  och  rena,  mcd  helighet.  Sta  upp, 
mina  broder,  i  karlek  och  sann  tro.  Lat  oss  mcd  fruktan  ase  denna  heliga  eukaristi,  som 
genom  prastens  hander  fores  fram  for  oss.  Ty  han  offrar  dctta  levande  offer  till 
forman  for  oss  alia  till  Gud  Fadern,  i  enhet  och  fnd. 

Forsamling:  Nad,  fnd,  offer  och  tacksagelse. 

Prasten  tar  upp  velum  et  och  for  det  t  re  ganger  over  hemlighetema.  Han  viker  ihop  det  och  for  det  tv  a 
ganger  runt  fran  nord  till  syd \  och  en  gang  tillbaka. 

Tv  du  ar  klippan,  som  ger  tolv  vattenstrommar  till  Israels  tolv  stammar.  Du  ar  den 
harda  stencil,  som  rullades  framlor  var  Fralsares  grav. 

Prasten  lagger  vanstra  handen  pa  alt  arbor  det,  vdnder  sig  till forsamlingen  och  valsignar  dem: 

Gud  Faderns  karlek  Ij3,  och  den  enfodde  Sonens  karlek  Ir3,  och  gemenskap  och  arv 
fran  den  helige  Ande  If3  vare  med  er  alia,  mina  broder,  i  evighet. 

Forsamling:  Amen,  och  med  din  ande. 

Med  utstrackta  hander  sager prasten  hogt: 

Lat  vara  tankar  och  vara  funderingar  och  vara  hjartan  vara  dar  ovan,  dar  var  Herre 
Jesus  Knstus  sitter  pa  Gud  Faderns  hogra  sida. 

Forsamling:  Vi  har  upplyft  dem  till  Herren  Gud. 

Prast:  Lat  oss  tacka  I  lerren  med  vordnad. 

Forsamling:  Det  ar  gratis  och  ratt  att  tacka. 

Prasten  bojer  huvudet  och  ror  sina  hander  over  mysterienia ,  medan  han  i  tyst  bon  sager. 

Det  ar  verkligen  gratis  och  ratt  att  tacka  varldens  skapare,  och  att  tillbe  och  prisa 
honom. 


Darpa  hojer  han  rosten  och  ber. 

Honom  som  himlarna  och  harskarorna  pnsar,  saval  kroppsliga  som  andliga;  solen, 
manen  och  stjarnorna,  jorden,  haven  och  de  fdrstfodda,  vilkas  namn  star  sknvna  i  det 
himmelska  Jerusalem;  anglar  och  arkeanglar,  furstar,  makter,  troner,  makter, 
himmelska  krafter,  de  mangogda  keruberna  och  de  sexvingade  seraferna,  som  medan 
de  betacker  ansiktet  och  fotterna  flyger  till  varandra  och  forkunnar  hans  helighet, 
medan  de  hogljutt  sager  Helig: 

Forsamling:  Helig,  helig,  helig,  Herre  Gud  allsmaktig!  Himmelen  och  jorden  ar  fulla  av 
hans  harlighet.  Hosianna  i  hojden!  Valsignad  vare  han,  som  kommer  i  Herrens  namn. 
Hosianna  i  hojden! 


23 


Prasten  rdr  handema  over  hemlighetema  och  sdger  i  tyst  bon : 

I  satining  ar  du  helig,  O  varldarnas  Konung  och  all  helighets  givare.  I  lelig  ar  din  Son 
var  Herre  Jesus  Kristus,  och  helig  ar  ocksa  din  helige  Ande,  som  utgrundar  dina 
gomda  hemligheter.  Du  har  gjort  manniskan  av  jord  och  placerat  henne  i  paradiset, 
och  nar  hon  brot  mot  ditt  bud  och  foil  har  du  inte  lamnat  henne,  utan  ledde  henne 
genom  profeterna,  och  1  tidens  fullbordan  sande  du  aven  in  i  varlden  din  enfodde  Son, 
som  avlad  av  den  helige  Ande  och  jungfru  Marta  fornyade  din  bild,  som  hade  blivit 
skadad  t  manniskan. 


Prasten  tar  med  bogra  handen  hostian  frdn  patenan.  Han  lagger  den  i  vanstra  banden ,  lyfter  blicken 
mot  himlen  och  sdger. 

Nar  nu  han,  den  Syndfrie,  av  egen  vilja  forberedde  sig  for  att  ga  i  doden  for  oss 
syndares  skull,  tog  han  brod  i  sina  heliga  hander,  och  medan  han  tackade,  valstgnade  ^ 
I}3,  och  invigde  ^  det,  brot  det  och  gav  det  till  sina  heliga  apostlar,  sade  han: 

Ta,  at  av  det.  Detta  ar  min  lekamen,  som  ar  utgiven  for  er  och  for  manga,  och  som  ar 
given  till  syndernas  forlatelse  och  till  evigt  liv. 

Forsamling:  Amen. 

Prasten  tar  sedan  kalken  i  handema ,  och  halier  den  i  vanstra  handen .  Han  gor  tre  ganger 
korstecknet  over  den ,  placerar  hogra  hardens  tumme  pa  kalkens  rand \  och  lutar  den  tre  ganger 
korsvis,  medan  han  sdger. 

Sammalunda  tog  han  aven  kalken,  och  nar  han  hade  tackat,  valsignade  han  den  U3  i r3, 
invigde  den  Ir3  och  gav  till  sina  heliga  apostlar  medan  han  sade: 

Ta  och  drick  av  det  alia.  Detta  ar  mitt  blod,  som  ar  utgjutet  for  er  och  for  manga,  och 
som  ar  givet  till  syndernas  forlatelse  och  till  evigt  liv. 

Forsamling:  Amen. 

Prasten  tar  brddet  frdn  nordsidan  med  vanster  hand ,  och  tar  sedan  skeden  fran  sydsidan  med  hoger 
hand  och  lagger  den  pa  brddet.  Han  lyfter  upp  det  och  visar  det  for  de  troende ,  for  att  paminna  dem 
om  Herrens  andra  tillkommelse ,  som  kommer  som  en  blixt ,  staller  det  pa  sodra  sidan ,  och  tar 
svampen  till  norra  sidan ,  medan  han  sdger  hogt: 

Gor  detta  till  min  aminnelse,  sa  ofta  som  ni  deltar  i  detta  sakrament,  till  aminnelse  av 
min  dod  och  min  uppstandelse,  tills  dess  jag  kommer. 


Har  offras  rokelse. 

Forsamling:  Vi  firar  minnet  av  din  dod,  O  Herre.  Vi  bekanner  din  uppstandelse,  och  vi 
ser  vi  fram  emot  din  andra  tillkommelse.  Ma  ditt  forbarmande  vara  over  oss  alia. 

Prast:  O  Herre,  vi  firar  minnet  av  din  dod,  och  din  uppstandelse  pa  tredje  dagen,  din 
himmelsfard,  och  din  andra  tillkommelse,  nar  du  skall  doma  varlden  i  rattvisa  och  Iona 
varje  manniska  efter  hennes  garningar,  och  vi  offrar  detta  oblodiga  offer  till  dig, 
medan  vi  bonfaller  dig  att  inte  handla  med  oss  efter  vara  missgarningar,  utan  efter  din 
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stora  nad  ta  bort  dina  tjanares  synder.  Ty  ditt  folk  och  dm  arvedel  ber  till  dig,  och 
genom  dig  till  din  Fader,  och  sager: 

Forsamling:  Forbarma  dig  over  oss,  O  Gud  Fader  allsmaktig. 

Prast:  O  Flerre,  vi,  dina  svaga  och  syndiga  tjanare  som  tar  emot  din  nad,  vill  ocksa 
tacka  och  prisa  dig  for,  och  pa  grund  av,  alia  ting. 

Forsamling:  Ilerre  Gud,  vi  forharligar  dig,  vi  valsignar  dig,  vi  tillber  dig,  och  vi 
bonfaller  dig  om  forbarmande.  Forbarma  dig  over  oss. 

Diakon:  Barekhmore  (Yiilsigna,  O  Ilerre). 

Flur  fruktansvard  ar  inte  denna  timma,  och  hur  pass  ur  led  ar  inte  denna  tid,  nar  nu 
den  helige  Ande  fran  den  allra  hogsta  himmelen  tar  till  vingarna  och  stiger  ner,  och 
ruvar  och  vilar  pa  denna  eukaristi  och  helgar  den.  Sta  nu  i  lugn  och  vordnad  och  be. 
Be  att  fnden  ma  vara  med  oss,  och  att  vi  alia  far  njuta  lugn. 

Forsamling:  Ma  fnd  vara  med  oss,  och  ma  vi  alia  vara  stilla. 


AK ALLAN  AV  PEN  1 IELIGK  ANDH  ft 

Forbarma  dig  over  oss,  O  Gud  Fader,  och  sand  ut  over  oss  och  over  dessa  offergavor 
dm  helige  Ande,  Uerren  och  Livgivaren,  som  delar  din  tron  och  ditt  nke  med  dig  och 
dm  Son,  som  regerar  med  dig,  av  samma  vasen  och  lika  evig,  som  talade  i  det  Gamla 
och  det  Nya  Testamentet;  som  stigit  ned  1  en  duvas  skepnad  over  var  Herre  Jesus 
Kristus  1  floden  Jordan,  saval  som  i  tungor  av  eld  over  apostlarna  l  ovre  salen. 

Hor  mig,  O  Herre,  hor  mig,  O  I  lerre,  hor  mig,  O  I  lerre  och  forbarma  dig  over  oss. 
Forsamling:  Kyne  eleison,  Kyrie  eleison,  Kyrie  eleison. 

Prast:  Ma  han,  (den  helige  Ande)  som  vistas  bar,  gora  detta  brod  till  var  Gud  och  Fralsare 
Jesu  Knsti  livgivande  kropp  'G3,  till  bans  fralsande  kropp  ‘G3,  och  till  bans  verkliga 
kropp  CG3. 

Forsamling:  Amen. 

Prast:  Och  fullkomna  denna  kalk  till  var  Gud  och  Fralsare  Jesu  Kristi  Nya 
Testamentes  blod  I;3,  till  bans  fralsande  blod  Ij3,  och  till  bans  verkliga  blod  Ij3. 
Forsamling:  Amen. 

Prast:  Vi  ber  dig,  O  I  lerre,  att  dessa  (heliga  hemligheter)  ma  helga  alia  dems  sjalar  och 
kroppar  som  deltar  i  dem;  att  de  ma  bara  goda  garningars  frukter,  till  din  heliga  kyrkas 
bekraftelse.  Hon  ar  stadigt  byggd  pa  trons  klippa  och  ar  ointaglig  for  helvetets  portar. 
Befna  henne,  O  Herre,  fran  alia  katterska  skandaler  till  tidernas  iinde,  sa  att  hon  ma 
erbjuda  ara  och  tack  till  dig,  och  till  din  enfodde  Son,  och  till  din  helige  Ande,  allhelig 
och  god,  tillbedjansvard  och  livgivande,  som  ar  av  samma  vasen  som  du,  nu  och  alltid 
och  i  evighet. 

Forsamling:  Amen. 


(Nu  s after  sigfolket. ) 
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DIPTYKER  (kanonboner)  ft 
Diakon:  Barekhmore  ( valsigna ,  0  Hem). 

Lit  oss  i  denna  fruktade  och  heliga  tid  be  och  anropa  vir  Herre  och  vir  Gud  for  vara 
fader  och  ledare,  som  leder  oss  i  denna  dag  och  i  det  nuvarande  livet,  och  som  vardar 
och  styr  Guds  heliga  kyrkor  1  varldens  fyra  horn,  for  vara  valsignade  och  hogvordiga 
patriarker,  Mar  Ignatius  (  ),  Mar  Shanude  (  )  och  var  biskop,  Mar  (  ),  att  de  ma  bli 
bekraftade  av  Gud,  tillsammans  med  alia  ovriga  rattrogna  biskopar.  Ma  deras  boner 
vara  oss  en  styrka.  Lit  oss  bonfalla  Herren. 

Forsamling:  Kyrie  eleison  (Hem,  forbarma  dig). 

Prastens  stilla  bon: 

Darfor  offrar  vi  till  dig,  O  Herre,  detta  oblodiga  offer  for  det  heliga  Sion,  alia  kyrkors 
moder,  och  for  din  heliga  kyrka  i  hela  varlden,  att  du  mi  bevilja  henne  din  helige 
Andes  rika  givor.  Kom  ihig,  O  Herre,  de  troende  och  trogna  faderna,  vir  patnark  Mar 
(  )  och  vir  biskop  Mar  (  ),  och  prastema  och  diakonema  och  alia  din  kyrkas  ordnar. 
O  Herre,  kom  aven  ihig  min  sorg,  och  inte  mina  ungdomssynder,  utan  ge  mig  liv  efter 
din  nids  fullhet.  Kom  aven  ihig,  O  Herre,  vira  broder  som  lider  fortryck,  fingenskap, 
slaveri,  fattigdom,  sjukdom  eller  andra  motgingar,  och  aven  dem  som  ar  besatta  av 
onda  andar.  Valsigna,  O  Herre,  luften  och  daggen,  regnen  och  vindarna  och  irets 
krona,  och  fyll  alia  ting  som  lever  med  din  goda  vilja. 

Prasten,  som  stracker  ut  och  lyfter  upp  sina  hander ;  sager  nu  hogt: 

Befria  oss,  O  Herre  Gud,  frin  allt  motstind  frin  onda  man,  och  frin  allt  vild  och 
fortryck  och  djavlars  forsit,  och  frin  varje  pliga  som  vi  har  fitt  for  vira  synder. 
Bevara  oss  i  lydnad  for  dina  bud,  ty  du  ar  en  nidefull  Herre.  Och  vi  offrar  ara  och  pns 
till  dig,  sival  som  till  din  enfodde  Son,  och  till  din  helige  Ande,  allhelig  och  god, 
tillbedjansvard  och  livgivande,  som  ar  av  samma  vasen  som  du,  nu  och  alltid  och  1 
evighet. 

Forsamling:  Amen. 

De  levande  brodemas  kanon  ft 
Diakon:  Barekhmore  (valsigna,  O  Herre). 

Annu  en  ging  kommer  vi  ihig  alia  vira  troende  broder  och  sanna  kristna,  som  redan 
har  begart  och  bett  oss  att  komma  ihig  dem,  svaga  och  sjuka,  i  denna  timma  och  i 
denna  tid,  och  alia  som  har  rikat  ut  for  svir  frestelse  och  som  tar  sin  tillflykt  till  dig,  G 
Herre,  allsmaktige  Gud,  for  sin  raddning.  Mi  de  snarast  mota  dig.  Och  lit  oss  be  till 
Herren  for  denna  hos  Gud  kanda  stad,  och  for  samjan  och  valfarden  hos  alia  de 
troende  invinare,  som  kan  ni  rattfardighet. 

Forsamling:  Kyrie  eleison. 
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Prastens  stilla  bon : 

Kom  ihag,  var  Herre,  vara  fader  och  broder,  som  nu  star  och  ber  med  oss.  Kom  aven 
ihag  dem  som  har  lamnat  oss,  och  dem  som  onskade  offra  detta  offer  till  dig,  men  inte 
kunde,  och  skank  var  och  en  av  dem  vad  de  ber  om. 


Prasten  strdcker  ut  och  lyfter  upp  sina  hander  och  sager  nu  hogt: 

Kom  ihag,  O  I Ierre,  dem  som  vi  har  namnt  och  dem  som  vi  glomde  att  namna.  Ta 
emot  deras  offer  1  himmelens  utkanter.  Forlana  dem  din  fralsnings  nad,  gor  dem 
vardiga  dm  hjalp,  stark  dem  med  din  kraft  och  bevapna  dem  med  din  makt,  ty  du  ar 
forbarmande.  Vi  offrar  ara  och  pns  till  den  enfodde  Sonen,  och  till  din  helige  Ande, 
allhelig  och  god,  tillbedjansvard  och  livgivande,  som  ar  av  samma  vasen  som  du,  nu 
och  alltid  och  1  evighet. 

Forsamlmg:  Amen. 


Kungarnas  kanon  ‘U3 
Diakon:  Barekhmor. 

Annu  en  gang  kommer  vi  ihag  alia  troende  konungar,  som  1  varldens  fyra  horn  har 
understott  och  bekraftat  och  klostren  av  Gud  1  den  sanna  tron,  och  for  kristenheten  i 
sin  helhet,  prasterskapet  och  det  troende  folket,  att  de  ma  forvarva  all  riittfardighet.  Lat 
oss  bonfalla  I  Ierren. 

Forsamlmg:  Kyne  eleison  (Hem,  jo  rb  arm  a  dig). 

Prasten  i  en  tyst  bon: 

Kom  ihag,  O  Herre,  de  fromma  kungarna  och  drottnmgarna,  och  vapna  dem  med  den 
andliga  rustnmgen,  och  fa  deras  fiender  att  underkasta  sig,  sa  att  vi  kan  leva  ett  fridfullt 
liv. 

Prasten  strdcker  ut  och  lyfter  upp  sina  hander  medan  ban  sager  hogt: 

Ty  du  ar  Fralsaren  och  1  Ijalparen  och  Segergivaren  for  alia  som  har  satt  sitt  hopp  till 
dig,  O  I  Ierre.  Vi  offrar  ara  till  dig,  och  prisar  dig,  och  din  enfodde  Son,  och  din  helige 
Ande,  allhelig  och  god,  tillbedjansvard  och  livgivande,  som  ar  av  samma  vasen  som 
du,  nu  och  alltid  och  i  evighet. 

Forsamlmg:  Amen. 

De  heligas  kanon 

Diakon:  Barekhmor. 

•  • 

Annu  en  gang  kommer  vi  ihag  henne  som  ar  vardig  att  valsignas  och  aras  av  alia  folk 
pa  jorden,  den  heliga,  upphdjda  och  alltid  arade  jungfrun  Maria,  Guds  moder.  Med 
henne  kommer  vi  ihag  profeter  och  apostlar,  predikare  och  evangelister,  martyrer  och 
bekannare,  liksom  den  valsignade  helige  johannes  doparen,  var  Mastares  forelopare, 
och  den  helige  och  lysande  helige  Stefanus,  diakonernas  overhuvud  och  den  forste 
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martyren,  och  apostlarnas  upphojda  ledare,  St.  Petrus  och  St.  Paulus.  Lat  oss  aven 
komma  ihag  alia  i  tron  insomnade  helgon,  saval  man  som  kvinnor.  Ma  deras  boner 
vara  var  styrka.  Lat  oss  bonfalla  Herren. 

Forsamling:  Kyrie  eleison. 

Prdsten  i  en  tyst  bon: 

Eftersom  du  bestammer  over  liv  och  dod,  O  Her  re,  kom  ihag  de  heliga  fadema 
profetema,  apostlama,  jungfru  Maria,  Guds  moder,  den  helige  Johannes  doparen  och 
St.  Stefanus  martyren,  med  alia  rattfardiga. 


Prdsten  stracker  ut  och  lyfter  upp  sina  hander  medan  ban  sager  hogt: 

Vi  bonfaller  dig,  O  allsmaktige  Gud,  forena  oss  med  den  forstfoddes  mangder,  vilkas 
namn  ar  skrivna  i  himmelen.  Vi  kommer  ihag  dem,  for  att  de  ocksa  skall  komma  ihag 
oss  i  dm  narvaro,  och  delta  med  oss  i  detta  andliga  offer  for  att  bevara  dem  som  har 
livet,  och  till  trost  for  dem  som  ar  i  bedrovelse,  och  for  de  ovnga  som  har  insomnat  1 
tro,  vara  foraldrar,  broder,  systrar  och  ledare.  Gor  det  genom  den  nad  och  det 
forbarmande  som  kommer  fran  dig,  och  din  enfodde  Son,  och  den  helige  Ande, 
allhelig  och  god,  tillbedjansvard  och  livgivande,  som  ar  av  samma  vasen  som  du,  nu 
och  alltid  och  i  evighet. 

Forsamling:  Amen. 


Kyrkolararnas  kanon  "u3 
Diakon:  Barekhmore. 

Ater  kommer  vi  ihag  alia  som  har  somnat  in  i  helighet  och  vilar  bland  de  heliga,  och 
som  har  bevarat  den  enda  apostoliska  tron  obeflackad,  och  overlamnat  den  at  oss.  Vi 
forkunnar  de  heliga  och  helgade  ekumeniska  synoderna  i  Nicea,  Konstantmopel  och 
Efesus.  Vi  kommer  aven  ihag  vara  aronka  fader,  biskopar  och  larare,  som  dar  var 
narvarande;  jakob,  den  helige  aposteln  och  martyren,  Jerusalems  forste  biskop,  och  de 
heliga:  Ignatius,  Klemes,  Dionosios,  Athanasius,  Julius,  Basileus,  Gregorius, 
Dioskorus,  Timateus,  Filoxinus,  Antemus,  Iyavanis,  och  sarskilt  den  helige  Kynllus, 
detta  upphojda  och  hoga  torn,  som  forklarade  Guds  Ord,  som  antog  mandom,  och 
gjorde  det  tydligt,  medan  vi  ocksa  kommer  ihag  var  patriark  Mar  Severius,  synemas 
(eller  syrianernas)  krona,  hela  Guds  kyrkas  sakliga  mun  och  pelare  och  larare,  en 
blomsterfylld  ang,  som  alltid  predikade  att  Mana  otvivelaktigt  ar  Guds  moder,  och  var 
rattvise  och  helige  fader.  Mar  Jakob  Baradeus,  som  vidmaktholl  den  ortodoxa  tron, 
och  Mar  Efrem,  Mar  Jakob,  Mar  Ishak,  Mar  Balai  och  Mar  Barsavmo,  anakoretemas 
huvud,  med  Mar  Simon,  pelarhelgonet,  och  Mar  Abhai,  den  utvalde,  och  alia  dem  som 
fore  dem,  med  dem  och  efter  dem  har  bevarat  den  enda  sanna  ofordarvade  tron  och 
overlamnat  den  till  oss.  Ma  deras  boner  vara  var  styrka.  Lat  oss  anropa  I  lerren. 
Forsamling:  Kyrie  eleison. 
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Prasten  i  stilla  bon: 

Kom  ihag,  O  Herre,  de  sanna  biskopar,  som  fran  Jakob  arkebiskopens  tid  har 
bekraftat  den  sanna  tron  1  din  kyrka,  anda  till  denna  dag. 


Prasten  strdcker  ut  sina  hander  och  lyfter  upp  dem ,  me  dan  ban  sager  hogt : 

O  Herre,  bekrafta  1  vara  sjalar  de  upplystas  och  lararnas  laror  och  bekannelser.  De  har 
fort  vidare  ditt  heliga  namn  bland  hedningama  och  konungarna  och  Israels  folk.  Ta 
bort  kattenerna,  som  besvarar  oss,  och  gor  oss  vardiga  att  sta  infor  din  tron,  sasom 
domare,  fna  fran  skuld.  Ty  du,  O  I  lerre,  ar  de  heligas  fullkomnare.  Vi  offrar  pns  och 
ara  till  dig,  och  till  din  enfodde  Son,  och  din  helige  Ande,  allhelig  och  god, 
tillbedjansvard  och  livgivande,  som  ar  av  samma  vasen  som  du,  nu  och  alltid  och  i 
evighet. 

Forsamling:  Amen. 


De  avlidnas  kanon  ‘fr 
Diakon:  Barekhmore. 

Ater  kommer  vi  lhag  alia  de  troende,  som  fran  denna  helgedom,  och  fran  denna  kyrka, 
och  fran  denna  plats,  och  overallt  lfran  har  lamnat  oss  och  insomnat  i  din  sanna  tro 
och  kommit  till  Vila  hos  dig,  O  1  lerre,  alia  andars  och  allt  kotts  Gud.  Lat  oss  anropa 
och  be  Kristus,  var  Ciud,  som  har  tagit  emot  deras  sjalar  och  andar  hos  sig,  att  han  1 
stor  barmhartighet  ma  gora  dem  vardiga  sina  synders  forlatelse  och  sina  overtradelsers 
utplaning;  att  han  ma  bara  oss  och  dem  till  sitt  himmelska  kunganke.  Lat  oss 
tillsammans  ropa  Kyne  eleison  tre  ganger. 

Forsamling:  Kyne  eleison,  kyne  eleison,  kyne  eleison. 


Prasten  ber  nu  tyst: 

Kom  lhag,  O  Herre,  din  kyrkas  alia  ordnar,  som  har  insomnat  1  sann  tro,  och  alia  dem 
som  nu  namns  och  for  vilka  denna  eukaristi  har  offrats. 


Prasten  tecknar  korset  over  kalken ,  patenan ,  kalkduken  och  boken.  Medan  han  lyfter  upp  sina 
hander  sager  han  hogt: 

O  Herre  Gud,  Herre  over  alia  andar  och  allt  kott,  kom  ihag  alia  dem  som  har  lamnat 
oss  i  den  sanna  tron.  Ge  dem  Vila,  till  sjal,  kropp  och  ande,  befna  dem  fran  evig 
fortappelse  och  frojda  dem  i  ditt  ansiktes  ljus.  Utplana  deras  overtradelser  och  ga  inte 
till  doms  med  dem,  ty  i  din  narvaro  ar  ingen  syndln  utan  din  enfodde  Son,  genom 
vilken  vi  hoppas  fmna  forbarmande  och  syndernas  forlatelse,  for  oss  och  for  dem. 
Forsamling:  O  Gud,  forlat,  utplana  och  helga  alia  synder  som  begatts  infor  dig,  av  oss, 
saval  som  av  dem,  fnvilliga  som  fnvilliga,  planerade  som  oplanerade. 
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Prasten  i  tyst  bon: 

Forlat,  O  Gud,  vara  fel  som  begatts  i  ord,  gaming  eller  tankar,  sadana 
vara  tydliga  och  sadana  som  ar  gomda,  men  anda  kanda  hos  dig. 


som  maste  anses 


Prasten  lyfter  upp  sina  bander  och  sager  bogt: 

Bevara  oss,  O  Herre,  utan  synd  intill  vara  livs  slut,  och  forsamla  oss  vid  dina  utvaldas 
fotter,  nar  du  vill  och  som  du  vill,  men  utan  syndaskam,  sa  att  ditt  hogt  arade  och 
valsignade  namn  hari  och  1  allt  forharligas  och  pnsas  storligen,  tillsammans  med  var 
Herre  Jesu  Kristi  namn  och  den  helige  Andes  namn,  den  allhelige  och  gode,  den 
tillbedjansvarde  och  livgivande,  som  ar  av  samma  vasen  som  du,  nu  och  1  evighet. 
Forsamling:  Sasom  det  var  i  begynnelsen,  sasom  det  nu  ar  och  sasom  det  alltid  skall 
vara,  i  evighet.  Amen. 

Prast:  Frid  vare  med  er  alia. 

Forsamling:  Och  med  din  ande. 

Prast:  Ma  Guds,  den  stores  It3,  och  var  Fralsare  Jesu  Kristi  Ij3,  och  den  helige  Andes  ^ 
forbarmande  vara  med  er  alia,  mina  broder  cuD,  i  evighet. 


Nu  foljer  en  HYMN  fr 

Prdstens  stilla  bon  vid  brddsbrytelsen  och  inblandningen ,  av  Par  S alibi. 

Salunda  led  Guds  Ord  i  kottet,  och  offrades  och  sarades  pa  korset.  Och  bans  sjal 
lamnade  hans  kropp,  medan  hans  Gudom  varken  lamnade  hans  kropp  eller  hans  sjal. 
Och  hans  sida  genomborrades  av  ett  spjut,  och  det  rann  vatten  och  blod,  som 
pressades  ur  hans  heliga  kropp,  till  forsoning  for  hela  varlden.  For  hela  varldens 
synder  dog  Sonen  pa  korset,  och  hans  sjal  kom  och  aterforenades  med  kroppen.  Och 
han  vande  oss  bort  fran  felaktiga  vanor  till  de  ratta  gamingarna.  Genom  hans  blod 
forsonade  han  oss,  och  forenade  himlaskaroma  med  de  jordiska  varelserna,  och  folket 
med  hedningarna,  och  kroppen  med  sjalen.  Pa  tredje  dagen  uppstod  han  igen  fran 
graven,  och  han  ar  en,  Emmanuel,  odelbar  i  tva  naturer  i  odelbar  enhet.  Sa  tror  vi,  och 
sa  bekanner  vi,  och  sa  bekraftar  vi  att  detta  Kott  ar  av  detta  Blod,  och  att  detta  Blod  ar 
av  detta  Kott. 


Darefter  sager  prasten  i  tysthet  Mar  Jakobs  homilia: 

O  sanningens  Fader,  se  din  Son,  det  valbehagliga  offret.  Ta  du  emot  honom,  som  dog 
for  mig,  och  lat  mig  fa  forlatelse  genom  honom.  Ta  emot  detta  offer  fran  mina  hander, 
och  forsona  mig  med  dig.  Kom  inte  ihag  de  synder  som  jag  har  gjort  infor  ditt 
majestat. 

Se  detta  blod,  utgjutet  pa  Golgata  genom  den  Ende,  talar  for  min  sak;  ta  da  emot  min 
.  Sa  stora  som  mina  missgamingar  ar,  ar  ocksa  ditt  forbarmade.  Ditt 
forbarmande  vager  mer  i  skalen  an  bergen,  som  du  har  vagt. 
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Se  pa  syndema,  och  se  pa  det  som  har  offrats  for  dem,  ty  offret  och  Slaktoffret  ar  vida 
storre  an  synderna.  Pa  grund  av  mina  synder,  fordrog  din  Alskade  naglarna  och 
spjutet.  Hans  lidande  ar  rillfyllest  att  forsona  dig,  och  darigenom  far  jag  leva. 

Ara  at  Fadern,  som  gav  sin  Son  for  var  fralsning;  och  tillbedjan  rill  Sonen,  som  dog  pa 
korset  och  aterstallde  livet  rill  oss  alia;  och  pnsad  vare  Anden,  som  borjade  och 
fullandade  var  fralsnings  mystenum.  O  Treenighet,  som  overgar  allt,  forbarma  dig 


over  oss 


alia. 


BON  ft 

Du  ar  Kristus,  Gudomen,  vars  sida  genomborrades  pa  Golgatahojden  i  Jerusalem  for 
var  skull;  du  ar  Lammct,  Guds  Lamm,  som  tar  bort  viirldens  synder.  Forlat  oss  vara 
synder  och  forsummelser,  och  placera  oss  pa  din  hogra  sida. 

(Har  tvattar prdsten  fbigertoppama ,  varpa  ban  torkar  dem.) 

FORBONSLITANIA  fr 

Diakon:  Vi  ber  I  Ierren  om  fredens  och  lugnets,  medlidandets  och  forbarmandets 
angel,  broder,  vid  alia  rider. 

Forsamlmg  Forlana  oss  den,  O  Herre,  genom  ditt  forbarmande. 

Diakon:  Fred  over  kyrkorna  och  lugn  over  klostren.  Forlana  oss,  O  Herre,  att  du 
nadigt  bevarar  prasterskapet  och  kyrkans  barn. 

Forsamlmg:  Guds  lugn,  O  Herre,  genom  din  nad. 

Diakon:  Att  vi  ma  vara  sanna  knstna,  som  behagar  Gud  genom  rattfardighetens  goda 
garningar.  Lat  oss  alltid  anropa  Herren. 

Forsamlmg:  Gor  oss  vardiga,  O  Herre,  genom  ditt  forbarmande. 

Diakon:  Ma  de  rena  och  heliga  mystenerna,  som  har  invigts,  vara  mat  for  oss  pa 
fralsningens  vag,  och  ma  vi  darigenom  bli  befnade  fran  elden,  som  ar  bestamd  for 
syndarna,  och  som  branner  ogarningsmannen.  Broder,  lat  oss  alltid  anropa  1  Ierren. 
Forsamlmg:  Befna  oss,  O  I  lerre,  genom  dm  nad. 

Diakon:  Herre  Gud,  var  tillfredstalld,  och  ge  fullstandig  battring  at  de  sjuka,  vila  at  de 
bedrovade,  befnelse  till  de  fangna,  atervando  till  dem  som  ar  fjarran,  vard  at  de 
narvarandc,  samlmg  at  de  knngstrodda,  fnd  och  karlek  at  dem  som  ar  oharmoniska, 
mat  och  allt  som  behovs  at  de  fattiga,  fullstandig  forlatelse  till  syndarna,  hanforelse  at 
prasterskapet,  kraft  at  diakonerna,  fred  mellan  kungankcna,  slut  pa  krigen,  vila  at  de 
avlidna  sjalarna  och,  till  oss,  forlatelse  for  vara  synder  och  overtradelser. 

Broder,  lat  oss  aterigen  anropa  Herren  1  nkrig  hagkomst  av  den  valsignade  jungfru 
Maria,  Guds  moder,  och  av  helgonen,  och  av  alia  avsomnade  troende.  Mina  broder,  lat 
oss  alltid  anropa  Herren. 

Forsamlmg:  Ge  detta,  O  Herre,  genom  dm  nad. 

Diakon:  Nar  vi  nu  av  Kristus,  var  Gud,  har  begart  fullhet  av  nad  och  forbarmande 
over  vara  sjalar,  likval  som  over  vara  faders,  broders,  ledares  och  over  vara  avlidnas;  lat 
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oss  da  tacka  Gud  Fader,  alias  Herre,  tillbe  hans  enfodde  Son,  och  forharliga  hans 
helige  Ande;  och  lat  oss,  medan  vi  anbefaller  vara  liv  i  Guds  hander,  be  om  hans 
karleksfulla  godhets  forbarmande. 

Forsamling:  O  Gud,  bevara  oss,  och  ha  forbarmande  med  oss. 

FADER  VAR  ft 

Prdsten  sager  hogt  med  upplyfta  hander. 

O  Gud,  var  Herre  Jesu  Kristi  Fader,  som  valsignas  av  keruber  och  forharligas  av 
serafer,  och  som  upphojs  av  tusen  och  ater  tusen,  och  mynaders  mynaders  krafter  i 
himlen.  Du  som  helgar  och  fullkomnar  de  offer  och  frukter  som  erbjuds  dig  som  en 
sot  doft,  helga  vara  kroppar,  vara  sjalar  och  vara  andar,  sa  att  vi  med  rena  hjartan,  med 
frimodiga  ansikten,  anropar  dig,  O  Gud,  himmelske  Fader,  och  ber  sjungande: 
Forsamling: 

Fader  var,  som  ar  i  himmelen. 

Helgat  varde  ditt  namn. 

Tillkomme  ditt  rike. 

Ske  din  vilja,  sasom  i  himmelen,  sa  ock  pa  jorden. 

Vart  dagliga  brod  giv  oss  idag. 

Och  forlat  oss  vara  skulder,  sasom  ock  vi  forlata  dem  oss  skyldiga  aro. 

Och  inled  oss  icke  i  frestelse,  utan  frals  oss  ifran  ondo. 

Ty  riket  ar  ditt,  och  makten,  och  harligheten,  i  evighet.  Amen. 


Prdsten  sager  hogt: 

Ja,  O  Herre,  var  Gud,  led  oss  icke  i  outhardlig  frestelse,  utan  frals  oss  fran  allt  ont, 
medan  du  for  oss  bereder  en  vag  ut  ur  frestelsen,  sa  att  vi  till  dig  ma  offra  saval  ara 
som  tack,  likasa  till  den  enfodde  Sonen  och  till  din  Ande,  allhelig  och  god, 
tillbedjansvard  och  livgivande,  som  ar  av  samma  vasen  som  du,  nu  och  alltid  och  1 
evighet. 

Forsamling:  Amen. 

Prast:  Frid  vare  med  er  alia. 

Forsamling:  Och  med  din  ande. 

Diakon:  Lat  oss,  innan  vi  tar  del  i  dessa  gudomliga  och  heliga  hemligheter  som  har 
offrats,  pa  nytt  boja  vara  huvuden  for  den  barmhartige  Herren. 

Forsamling:  For  dig,  O  var  Herre  och  var  Gud. 


Medan  prdsten  lyfter  upp  sina  hander  sager  ban  hogt: 

O  Herre,  dina  tjanare  har  bojt  sina  huvuden,  medan  de  fran  dig  vantar  ditt 
forbarmande.  Sand  dina  valsignelser,  och  helga  vara  sjalar  och  kroppar  och  andar,  sa 
att  vi  ma  bli  vardiga  att  delta  i  de  livgivande  hemligheterna  fran  Kristus,  fralsaren.  Da 
skall  vi  offra  ara  och  tack  till  dig  och  din  enfodde  Son  och  till  din  helige  Ande,  ailhelig 
och  god,  tillbedjansvard  och  livgivande,  som  ar  av  samma  vasen  som  du,  nu  och  alltid. 


Forsamling:  Amen. 

Prast:  Frid  vare  med  er  alia. 
Forsamling:  Och  med  din  ande. 
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Prasten  ror  med  hogra  handen  forst  kalken ,  sedan  patenan  och  till  sist  kalkduken.  Han  gor 
korstecknet  over  sig  sjalv  och  over  fors am lingen  tre  ganger  medan  ban  sdger. 

Nad  och  forbarmande  fran  den  helige  Treenigheten  ft,  full  av  harlighet,  icke 
utan  sjalvexisterande  ft  och  evig,  tillbedjansvard  och  av  ett  vasen  ft,  vare  med  er,  alia 
mina  broder,  1  evighet. 

Forsamling:  Amen. 


FILE  V  ATI  ON  EN  ft 

Diakon:  Barekhmore.  Lat  oss  narvara  med  vordnad  och  fruktan. 

Forsamling:  Herre,  ha  forbarmande  med  oss  och  hjalp  oss. 

Prast:  Det  ar  nktigt  att  dessa  hemligheter  bara  ges  till  de  heliga  och  rena. 

Forsamling:  En  helig  Fader.  En  helig  Son.  En  helig  Ande.  Ara  at  Fadern  och  Sonen 
och  den  helige  Ande,  vilka  ar  en  i  evigheters  evighet.  Amen. 


Darpa  halier  prasten  sina  hander  korsade ,  med  patenan  i  hogra  handen  och  kalken  i  den  vdnstra , 
den  hogra  handen  over  den  vdnstra ,  medan  ban  sdger. 

Med  oss  ar  den  ende  helige  Fadern,  som  genom  sin  nad  skapade  varlden. 

Forsamling:  Amen. 

Prast:  Med  oss  ar  den  ende  helige  Sonen,  som  genom  sitt  vardcfulla  lidande  fralste 
varlden. 

Forsamling:  Amen. 

Prast:  Med  oss  ar  den  ende  helige  Anden,  som  ar  den  som  fullkomnar  och  uppfyller 
allt  som  har  vant  och  allt  som  skall  vara.  Ma  1  lerrens  namn  pnsas  1  evigheters  evighet. 
Forsamling:  Amen. 


HYMN  ft 

Lat  oss  1  eukanstm  och  i  vara  boner  komma  lhag  vara  fader,  som,  nar  de  var  pa  jorden, 
undervisade  oss  till  att  bli  Guds  barn.  O  Guds  Son,  ge  dem  vilan  i  det  rattfardiga  riket, 
tillsammans  med  de  rattfardiga  och  saliga,  vilket  icke  forgas.  Herre,  forbarma  dig  over 
oss  och  hjalp  oss. 


Rokelse  ft 

Forsamling:  Konungens  dotter  star  fram  i  ara,  halleluja;  halleluja,  och  drottningen  star 
vid  din  hogra  sida.  Glom  ocksa  ditt  eget  folk  och  din  faders  hus,  halleluja,  halleluja! 
Konungen  skall  ha  behag  till  din  skonhet. 

Diakon:  Barekhmore. 

•  # 

Prast:  Ara  at  Fadern  och  Sonen  och  den  helige  Ande. 
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Forsamling:  Sasom  det  var  i  begynnelscn,  som  det  nu  ar  och  som  dct  skall  vara  fran 
evighet  till  evighet.  Amen. 

O  du,  som  ar  de  troendes  stolthet,  offrar  for  oss  boner  till  den  enfodde  Sonen  som 

du  fodde,  sa  att  han  ma  forbarma  sig  over  oss  alia. 

•  • 

Sta  upp,  Kyrie  eleison.  Arkeangeln  kom  med  en  fridshalsning  till  Davids  dotter 

bebadade  den  goda  nyheten  till  henne  och  sade:  Min  I  lerre  ar  med  dig,  och  av  dig 

skall  han  bli  fodd. 

Diakon:  Barekhmore. 

•  • 

Prast:  Ara  at  Fadem  och  Sonen  och  den  helige  Ande. 

Forsamling:  Sasom  det  var  1  begynnelsen,  som  det  nu  ar  och  som  det  skall  vara,  fran 
evighet  till  evighet.  Amen. 

Likt  ett  fartyg  bar,  tillbad  och  forharligade  Mana  honom,  som  ar  allt  skapats  kapten 
och  Herre.  Herre,  forbarma  dig  over  oss  och  hjalp  oss.  Vand  bort  alia  anfaktelser  fran 
oss,  och  ta  bort  straffets  ris  genom  ditt  kors,  O  Herre  Jesus,  och  genom  din  moders 
forboner. 

( Har  kan  sdrskilda  forboner framforas.) 

HYMN  MED  ALLA  HELIGA  fr 

Forsamling:  Den  rattfardige  skall  gronska  sasom  palmtrad,  halleluja,  halleluja,  och  skall 

vaxa  sasom  Libanons  cedrar.  Annu  nar  de  blivit  gamla  skjuter  de  skott,  halleluja, 

halleluja,  och  skall  valsignas  i  overflod. 

Diakon:  Barekhmore. 

• « 

Prast:  Ara  at  Fadern  och  Sonen  och  den  helige  Ande. 

Forsamling:  Sasom  det  var  i  begynnelsen,  som  det  nu  ar  och  som  det  skall  vara,  fran 
evighet  till  evighet.  Amen. 

Din  hagkomst,  O  Mar  (N),  ar  har  pa  jorden  lika  hog  som  i  himmelen  darovan.  Ma  de 
som  firar  din  aminnelse  fa  hjalp  genom  dina  forboner.  Stomen  kalos,  Kyrie  eleison. 

I  denna  bonestund,  O  Mar  (N),  led  du  dina  far  i  enlighet  med  din  vilja.  Strack  ut  dm 
hogra  hand,  sasom  Moses  gjorde,  och  valsigna  de  far,  som  tar  dina  goda  regler  1  akt. 

Diakon:  Barekhmore. 

•  • 

Prast:  Ara  at  Fadem  och  Sonen  och  den  helige  Ande. 

Forsamling:  Sasom  det  var  i  begynnelsen,  som  det  nu  ar  och  som  det  skall  vara,  Iran 
evighet  till  evighet.  Amen. 

Prisad  vare  Fadern,  som  valde  dig,  O  Mar  (N),  och  Sonen,  som  forharligar  din 
hagkomst.  Tillbedjan  till  den  helige  Ande,  som  kronte  dig;  ma  vi  fa  forbarmande 
genom  dina  forboner,  nu  och  i  evighet. 

Herre,  forbarma  dig  over  oss,  och  hjalp  oss.  O  ni  alia  heliga,  media  for  oss  hos 
honom,  vars  vilja  ni  fullbordade,  sa  att  frestelser,  och  straffets  och  reningens  ns  ma  tas 
bort  fran  oss. 
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HAR  KOMMER  PREDIKAN  fr 

Sedan  en  bon  for  de  avlidna. 

Forsamling:  Sasom  en  fader  forbarmar  sig  over  barnen,  halleluja,  halleluja,  sa 
forbarmar  sig  Herren  over  dem  som  fruktar  honom.  En  manniskas  dagar  ar  sasom 
graset,  halleluja,  halleluja,  hon  blomstrar  sasom  ett  blomster  pa  marken. 

Diakon:  Barekhmore. 

Prast:  Ara  at  Fadern  och  Sonen  och  den  helige  Ande. 

Forsamling:  Sasom  det  var  t  begynnelsen,  som  det  nu  ar  och  som  det  skall  vara,  fran 
evighet  till  evighet.  Amen. 

Dina  tjanare  liar  med  all  trbst  och  allt  fortroende  somnat  in;  ma  dm  livgivande  rost 
vacka  upp  dem  ur  sina  gravar  till  paradiset.  Stomen  kalos,  Kyrie  eleison. 

Prisad  vare  rosten,  som  var  I  Ierre  forutsade  i  evangeliet,  medan  han  sade:  Den  som 
ater  min  kropp  och  docker  mitt  blod  skall  icke  lamnas  1  Sheol.  Ty  det  ar  for  honom 
jag  har  stigit  ned,  och  smakade  doden,  sa  att  han  ma  undfa  evigt  liv. 

Diakon:  Barekhmore. 

Prast:  Ara  at  Fadern  och  Sonen  och  den  helige  Ande. 

Forsamling:  Sasom  det  var  1  begynnelsen,  som  det  nu  ar  och  som  det  skall  vara,  fran 
evighet  till  evighet.  Amen. 

Den  livgivande  Konungen  skall  med  ara  stiga  ned  fran  ovan  for  att  uppvacka  de  doda 
och  upptaga  de  avlidna.  Nar  de  kommer  fram  ur  sina  gravar  skall  de  offra  lov  och  pns 
till  dig,  som  ar  den  som  uppvacker  de  doda. 

Herre,  forbarma  dig  och  hjalp  oss.  O  1  Ierre,  ge  vara  avlidna  troende  Vila  i  dina  harliga 
bonmgar.  Ge  dem  Vila  och  forbarma  dig  over  dem,  och  forlat  vara  och  deras  synder. 


P fasten  vdlsignar  "Bourktho" -brodet  genom  att  saga: 

Ma  den  helige  Treenighetens  valsignelse  stiga  ned  fran  himmelen  och  vila  pa  detta 
brod  och  pa  dess  givare,  dess  mottagare  och  dess  utdelare.  Och  ma  Guds  nad  vara 
med  oss  alia,  som  har  deltagit  1  det  och  kommer  att  delta  1  det,  1  biigge  varldar,  nu  och  1 
evighet. 


Prasten  vander  sig  till  folket ,  medan  han  striicker  ut  sina  hander  och  sdger 
Mina  broder  och  alskade,  be  for  mig. 

Prasten  knabojer fram  for  a  It  are  t  och  ber  tyst: 

Gor  mig  vardig,  O  1  Ierre,  att  ta  emot  dig  i  helighet.  Ma  alia  mina  varldsiiga  begar 
borttagas  genom  att  jag  deltar  l  din  heliga  kropp,  och  ma  alia  mina  lustar  undertryckas 
genom  att  jag  dncker  av  ditt  livgivande  blod,  sa  att  mina  skulder  blir  forlatna  genom 
din  nad,  och  sa  att  mina  synder  utplanas  genom  var  Herre  och  Gud  i  evighet. 
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Prasten  tar  nattvarden  med  en  sked  och  sager. 

Jag  halier  dig,  som  halier  varldens  granser;  jag  omfattar  dig,  som  beordrar  djupet,  och 
jag  tar  dig,  O  Gud,  min  mun.  Genom  dig  ma  jag  befnas  fran  helvetets  eld  och  raknas 
vardig  syndernas  forlatelse,  likt  den  syndiga  kvinnan,  och  rovaren,  O  Herre  och  var 
Gud,  i  evighet.  Amen. 


Prasten  dricker  av  blodet  och  sager 

Lat  den  forsonande  kroppens  hostia  och  Kristi  blod,  som  Gud  har  givit  mig,  cn  svag 
och  syndig  tjanare,  vara  for  att  utplana  overtradelser  och  forlata  synder,  1  bagge 
varldar,  i  evighet.  Amen. 

Lat  mina  overtradelser  utplanas  och  mina  synder  forlatas  genom  ditt  levande  och 
livgivande  blod,  som  utgjots  pa  korset,  O  Jesus,  Guds  Ord,  som  kom  for  var  fralsmng, 
och  som  skall  komma  for  vart  slaktes  uppstandelse  i  evighet.  Amen. 

Medan  prasten  ger  nattvarden  till  de  narvarande  prastema  och  diakonema: 

Den  forsonande  Kristi  kropps  och  blods  Gmourto  ges  till  . . .,  sa  att  hans  overtradelser 
skall  utplanas  och  hans  synder  forlatas. 

Medan  prasten  offrar  rokelse  utropar  ban: 

Lat  oss  utropa  och  saga: 

Diakon:  Tillbedjan  och  harlighet  at  Fadem,  Sonen  och  den  helige  Ande.  Ara  till 
honom  i  evighet,  och  fran  det  ena  slaktet  till  det  andra,  halleluja! 


Medan  prasten  bar  patenan  i  sin  hogra  hand,  och  kalken  i  sin  vanstra ,  gar  han  narmare  folket  och 
sager. 

Lat  forlatelse  komma  over  dina  tjanare  fran  ditt  forsonande  altare,  O  Guds  Son,  som 
kom  for  var  fralsning  och  for  att  uppratta  oss  i  evighet. 

Forsamling:  Amen. 

Prast:  Strack  ut,  O  Herre,  din  osynliga  hand,  och  valsigna  denna  forsamling  av 
troende,  som  nu  bereder  sig  pa  att  ta  emot  din  vardefulla  kropp  och  blod,  sa  att  deras 
skulder  utplanas  och  deras  synder  forlats,  och  for  tillit  till  dig,  O  Herre  och  Gud,  i 
evighet. 

Forsamling:  Amen. 

Prast:  Lat  den  store  Gudens  forbarmade  och  var  Fralsare  Jesu  Kristi  forbarmande 
komma  over  dessa  heliga  hemligheters  barare,  och  over  alia  dem  som  offrade  detta, 
och  over  alia  som  tar  emot  dem,  och  over  alia  som  har  arbetat  och  har  del  1  det.  Ma 
Guds  forbarmade  vara  over  oss  och  over  dem,  i  bagge  varldar,  i  evighet. 

Forsamling:  Amen. 
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Diakonema  sj ungen  medan  prasten  ber  med  bojt  buvud  och  korsade  hander. 

O  Herre,  ha  forbarmande  med  oss.  O  Herre,  skona  oss  och  ha  forbarmande  med  oss. 
O  Herre,  hor  oss  och  forbarma  dig  over  oss.  Ara  at  Gud  i  hojden  och  lovpnsning  at 
hans  moder,  lovprisningens  krona  till  martyrerna,  och  medlidande  och  forbarmande 
med  de  avlidna.  I  Ialleluja! 

Medan  ban  delar  ut  nattvarden  till  de  troende  sdger  prasten : 

Kristi,  var  Guds,  kropps  och  blods  forsonande  Gmourto  ges  till  den  troende,  sa  att 
hans  skulder  skall  utplanas  och  hans  synder  forlatas  1  biigge  varldar.  Amen. 


Medan  prasten  atervanden  st racket'  ban  ut  handema  och  sdger. 

Ara  at  dig,  ara  at  dig,  ara  at  dig,  var  Herre  och  Gud,  i  evighet.  Var  Herre  Jesus  Kristus, 
lat  inte  dm  kropp,  som  vi  har  tagit  emot,  eller  ditt  blod,  som  vi  har  druckit,  bli  oss  till 
dom  eller  fordomelse,  utan  till  liv  och  fralsning  for  oss  alia,  och  forbarma  dig  over  oss. 
Forsamling:  Varlden  skall  knaboja  infor  dig  och  tillbe  dig,  och  varje  tunga  skall  prisa 
ditt  namn,  t\T  du  ar  de  dodas  uppstandelse,  och  det  goda  hoppet  for  dem  som  ar 
begravda.  Halleluja! 

Vi  tackar  dig  sarskilt,  O  1  Ierre,  var  Gud,  for  din  nad  med  oss. 
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TACKSAGELSEBQNEN  fr 

Prast:  Vi  tackar  dig,  O  Herre,  for  din  stora  barmhartighet,  med  vilken  du  har  raknat 
oss  vardiga  att  delta  i  ditt  heliga  bord.  Min  Herre,  lat  vart  deltagande  i  dina  heliga 
sakrament  inte  bli  oss  till  dom,  och  lat  oss  raknas  vardiga  att  fa  del  av  din  helige  Ande 
och  darigenom  en  arvedel  med  alia  rattfardiga,  fran  alia  rider.  Vi  offrar  ara  och  pns  till 
dig,  och  till  din  enfodde  Son,  och  till  din  helige  Ande,  1  evighet. 

Forsamling:  Amen. 

Prast:  Frid  vare  med  er  alia. 

Forsamling:  Och  med  din  ande. 

Diakon:  Efter  att  ha  tagit  emot  dessa  heliga  hemligheter  som  har  delats  ut,  lat  oss 
aterigen  boja  vara  huvuden  under  den  barmhartige  Herren. 

Prast:  O  Gud,  som  ar  stor  och  harlig,  som  kom  ned  fran  himmelen  for 
manniskoslaktets  fralsning,  ha  medlidande  och  forbarmande  med  oss,  sa  att  vi  1  alia 
rider  kan  forharliga  dig,  och  Gud  Fadern,  som  avlade  dig,  och  din  allhelige  och  gode 
och  tillbedjansvarde  Ande,  som  ar  av  samma  vasen  som  du,  nu  och  allrid  och  1 
evighet. 

Forsamling:  Amen. 

Diakon:  Barekhmore. 

( Ytterligare  tacksagelsebon ) 

Prast:  I  Sankt  Markus  hus  avslutade  han  det  Gamla  Testamentet.  Den  kvallen 
stoppade  han  kniven,  som  dodade  offerdjuren.  Dar  skrev  han  det  alia  de  nya  lagamas 
Nya  Testamente  och  gjorde  alia  svekfulla  katterier  om  intet. 

Forsamling:  Ma  detta  offer,  O  Herre,  vara  valbehagligt  for  din  vilja.  Lat  anglar  frojda 
sig  at  det,  och  lat  de  avlidna  troende  fa  forlatelse. 
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hkmsAndningen  ft 

Prasten  valsignar  de  troende: 

Mina  broder  och  alskade,  jag  meddelar  och  anbefaller  er,  i  den  helige  och  arorike 
Treenighetens  nad  och  forbarmande,  med  valsignelsema  ft  och  mat  pa  vagen,  som  ni 
har  fatt  fran  1  Ierrens  forsonande  altare;  ga  nu  1  fnd.  De  som  ar  langt  borta  och  nara, 
de  levande  och  de  avlidna,  riiddade  genom  det  segernka  korset  ft,  som  var  Herre  bar 
och  forseglade  med  det  heliga  dopets  sigill;  ma  den  helige  Treenigheten  undanroja 
skulder  och  forlata  synder,  och  forlana  de  avlidna  sjalama  den  eviga  vilan. 

Och  ma  jag,  en  svag  och  syndig  tjiinarc,  gynnas  och  fa  hjiilp  genom  era  boner.  Var 
glada  och  fro  j  das,  ga  i  fnd  ft  och  be  alltid  for  mig. 

Forsamling:  Amen.  Ma  Herren  ta  emot  ditt  offer  och  hjalpa  oss  genom  dina  boner. 

Medan  man  gar,  kysser  man  evanglieboken  och  tar  en  bit  av  det  rngda  brodet. 

(Prasten  tar  nu  emot  det  som  dr  kvar  av  nattvarden ,  och  gor  rent  under  de  foreskrivna  bdnema  och 
den  foreskrivna  psalm lasningen.) 

Prast:  Farval,  Herrens  heliga  och  gudomliga  altare.  Hadenefter  vet  jag  inte,  om  jag  kan 
atervanda  till  dig  eller  inte.  Ma  1  Ierren  gora  mig  vardig  att  se  dig  1  den  Forstfoddes 
kyrka,  som  ar  1  himmelen;  1  detta  forbund  har  jag  min  trost.  T^arval,  heliga  och 
forsonande  altare.  Ma  den  heliga  kroppen  och  det  forsonande  blodet,  som  jag  har  tagit 
emot  fran  dig,  gora  sa  att  mina  skulder  rojs  undan  och  mina  synder  forlats  infor  var 
Herres  och  var  Guds  forskrackliga  domstol,  i  evighet.  Farval,  O  heliga  altarbord,  och 
forsakra  mig  om,  var  Herre  jesus  Kristus,  att  mitt  minne  hadanefter  inte  kommer  att 
glomma  dig,  i  evighet.  Amen. 


Diakonema  fortsatter  sjunga  den  helige  Jakobs  homilia: 

Herren,  som  serafer  och  keruber  fruktar  att  se,  har  pa  altaret  synliggjorts  i  vin  och 
brod  for  de  troende.  Anda  mottar  de  nnga  dodliga  honom  med  fortroende. 


Sonens  hemligheter  ar  sasom  eld  bland  de  himmelska  varelsema.  Jesaja  vittnar  for  oss, 
att  han  har  sett  dem.  Dessa  hemligheter  befann  sig  en  gang  i  Gudomens  brost,  men 
fordelas  bland  Adams  barn  pa  detta  altare. 

Altaret  ar  skapat  sasom  kerubernas  fordon,  och  omges  av  himmelska  varelser  i  mangd. 

Pa  detta  altare  laggs  Guds  Sons  kropp,  och  Adams  barn  betjanar  det  med  sina  hander. 

Istallet  for  nagon  kladd  i  siden,  star  dar  en  prast  och  delar  ut  allmosor  till  de 
behovande. 
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Om  svartsjuka  existerade  bland  anglarna,  skulle  kerubema  vara  svartsjuka  pa 
manniskoma. 

Dar  Sion  satte  upp  ett  kors  for  att  korsfasta  Soncn,  vaxte  det  upp  ett  trad,  som  fodde 
lammet. 

Dar  det  med  kraft  drevs  naglar  in  i  Sonens  hander,  bands  Isaks  hander  for  att  offras. 

Valkommen,  prast,  som  bar  Herrens  hemligheter;  med  din  hogra  hand  ges  liv  at 
manniskorna. 


Valkommen,  prast,  som  bar  det  rena  rokelsekaret,  och  som  med  dess  vallukt  gor  hela 
varlden  till  en  angenam  plats. 

Valkommen,  prast,  som  skapades  av  den  helige  Ande,  och  som  pa  sin  tunga  bar 
nycklama  till  himmelriket. 

Valkommen,  prast,  som  binder  manniskan  pa  jorden,  och  se,  Herren  binder  henne 
daruppe  i  himmelen.  Halleluja! 

Valkommen,  prast,  som  loser  manniskan  pa  jorden,  och  Herren  loser  henne  daruppe  i 
himmelen.  Kyrie  eleison. 

Prisad  vare  Herren.  Hans  nad  vare  med  dig,  och  forbarmande  over  mig.  Kom  ihag  var 
larare,  den  helige  Jakob. 
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O  allgode  Herre  Jesus  Kristus,  vi  bonfaller  dig,  lat  ditt  heliga  lidande  bli  en  kraft  for 
hela  manskligheten,  genom  vilken  vi  far  styrka  och  forsvar.  Lat  dina  heliga  sar  bli  spis 
och  dryck  for  hela  varlden,  som  mattar  oss,  berusar  och  frojdar  oss.  Dina 
blodsdroppars  regn  helar  varlden  fran  alia  dess  missgamingar.  Lat  din  dod  bli  evigt  liv 
for  varlden.  Hjalp  oss  att  komma  till  insikt  om  att  ditt  heliga  kors  ar  vart  enda  hopp 
och  var  enda  berommelse.  Lat  oss  i  ditt  kors  finna  vederkvickelse,  gladje,  halsa  och 
hjartats  sotma,  du  som  lever  och  regerar  vid  Faderns  hogra  sida,  fran  evighet  till 
evighet.  Amen. 


DEYRULZAFARAN  MANASTIRI  1293  -  1931 


H.  H.  Moran  Mor  Ignatius  Jakob  III 


DEN  SYRIANSKA 
ORTODOXA  KYRKAN 
AV  ANTIOKIA 


av 


H.H.  MAR  IGNATIUS  YACUB  III 


Patriark  av  Antiokia  och  hela  Ostern 
Den  universella  Syrianska  Ortodoxa  Kyrkans  Overhuvud 


FORORD 


1  borjan  av  1971  erholl  vi  en  inbjudan  fran  universitetsakademin 
i  Gottingen,  Vasttyskland,  att  delta  i  en  vecka  av  forelasningar  och 
seminarier  rorande  syrianska  studier.  Vi  skulle  avsluta  veckan  med  att 
ge  en  forelasning  om  den  Syrianska  Ortodoxa  Kyrkan  av  Antiokia. 

Den  8  oktober  gav  vi  var  forelasning,  pa  engelska,  pa  Gottingens 
universitet.  Idag  bar  vi  det  stora  nojet  att  kunna  sanda  den  for 
publicering,  tillsammans  med  den  arabiska  oversaltningen,  sa  att  den 
kan  utnyttjas  av  utbildare,  historiker  och  tcologer.  Var  bon  ar  att  den 
ska  bara  frukt  till  Guds  ara  och  framatskridande  lor  den  Heliga  Kyrkan. 


Damaskus,  15  mars  1974 
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Patriark  av  Antiokia  och  hela  Ostern. 


DEN  SYRIANSKA  OR TODOXA  KYRKAN 


Vi  kanner  stor  tacksamhet  mot  professor  De.W.Strohman  for  hans  inbjudan  att  narvara  vid 
kongressen  i  Gottingens  akademi  och  forelasa  om  den  Syrianska  Ortodoxa  Kyrkans  historia  Och 
vi  tar  med  stor  gladje  den  bar  utmarkta  mojligheten  att  fa  tala  med  Er  om  var  kyrkas  stallning  i 
den  allmanna  kyrkohjstorien,  dess  liturgiska  sprak,  namn,  patriark^t,  missionarsarbete,  asketism, 
utbildningsaktiviteter,  bibliskt  arv,  rutiner,  doktriner;  inklusive  dess  asikter  i  den 
nestorianska-chalcedonska  konflikten,  apostolisk  succession,  och  slutligen  var  kyrkas  nuvarande 
stallning. 


1  -  Dess  stallning  i  kyrkohistorien 


Var  kyrka  atnjuter  den  storsta  prestige  i  kristendomens  historia,  eftersom  den  var  den  forsta 
kyrkan  som  grundades  i  Jerusalem,  av  apostlarna,  praster  och  omvanda  judar.  Sa  smaningom  fick 
kyrkan  faste  i  Antiokia,  bland  annat  med  hjalp  av  omvanda  arameer  och  andra  ickejudar.  Den  kan 
rattmatigt  havda  den  rikaste  liturgiska  och  musikaliska  tradition,  vid  sidan  av  ett  stolt  teologiskt 
och  missionar  forflutet. 

Kyrkan  fick  utsta  oerhorda  svarigheter  och  tragedier,  bland  annat  massakrer,  och  patriarksatet 
maste  standigt  flyttas  pa  grund  av  politiska,  och  andra,  problem.  Historiker  menar  att  den  har 
kyrkans  overlevnad  inte  ar  nagot  annat  an  ett  rent  mirakel. 


2  -  dess  liturgiska  sprak 


Det  rader  ingen  tvekan  om  att  arameiska  var  judarnas  sprak  under  den  apostoliska  tiden,  samt 
under  flera  arhundraden  fore  den  har  tiden,  sa  langt  tillbaka  som  500  ar  fore  Kristus.  Judama 
skrev  aven  nagra  av  sina  heliga  skrifter  pa  arameiska,  eller  med  arameiska  tecken. 
Dodahavsrullarna,  som  aterfanns  1947,  av  Hans  Overhoghet  Mar  Athanasius  Samuel,  da 
arkebiskop  i  Jerusalem,  bekraftar  detta  faktum. 

Arameiska  anvands  darfor  som  det  liturgiska  spraket  i  var  kyrka.  De  arameiska  liturgin, 
ursprungligen  skriven  av  St. James,  brodern  till  Var  Herre  och  den  fbrste  biskopen  i  Jerusalem, 
kom  att  for  forsta  gangen  anvandas  i  var  kyrka  och  den  kom  for  att  stanna. 

Vi  ar  mycket  stolta  over  att  det  har  spraket  heligforklarats  genom  Kristus  fodelse  och  liv;  av 
hans  mirakel,  undervisning,  predikningar  och  etablerandet  av  sakramenten,  inkarnationen  och 
fralsningen.  Spraket  holls  i  ara  av  Hans  Heliges  mun  och  av  hans  valsignade  moder  och 
apostlarna.  Vi  ar  ocksa  stolta  over  det  faktum  att  just  det  har  spraket  anvandes  nar  Evangebet 
forst  predikades  i  Judeen,  Syrien  och  de  kringliggande  landerna. 


3  -  Dess  namn:  ”Den  syrianska”. 


Det  har  namnet  harror  sig  fran  Cyrus,  kung  av  Persien  (559-529  f.Kr.),  som  erovrade  Babylon 
(539  f.Kr.)  och  befriade  judarna  genom  att  tillata  dem  att  atervanda  till  Judeen.  Cyrus  namn 
namns  av  profeten  Jesaja  i  anslutning  till  Kristus.  Namnet  ’’Syrian”  ar  liktydigt  med  termen 
’’kristen”,  som  anvandes  av  larjungarna  i  Antiokia  for  forsta  gangen.  Dessa  omvanda  judar  trodde 
att  Cyrus,  deras  befriare  fran  flngenskapen  (538  f.Kr.)  liknade  Kristus,  hela  mansklighetens 
befriare.  Sa  de  brukade  uttala  Kristus  namn  tillsammans  med  Cyrus  for  att  hylla  och  ara  kungen, 
precis  som  deras  forfader  gjorde  nar  de  tillats  atervanda  till  Judeen. 

Nar  nyheten  om  den  bar  kopplingen  mellan  Cyrus  och  Kristus  nadde  de  icke-judiska  i  Antiokia 
kallade  de  dem  ’’syrianer”  eller  ’’kristna”.  Fran  den  tiden  och  framat  var  namnet  Syrian  forst 
vanligast  bland  de  kristna  i  Mesopotamien,  Persien,  Indien  och  Fjarran  Ostern,  genom  spridning 
av  syrianska  apostlar  och  piaster.  Syrian  anvandes  i  Syrien  for  att  skilja  pa  de  kristna  arameerna 
och  de  arameer  som  annu  inte  var  omvanda.  Nu  blev  ordet  arame  lik vardigt  med  ordet  hedning 
och  ordet  Syrian  likvardigt  med  ordet  kristen.  Pa  samma  vis  kallades  det  arameiska  spraket 
syrianska.  Anda  fram.tijl  nutiden  kallas  de  kristna  som  talar  syrianska  for  ’’Suraye”  eller  ’’Curaye”. 
Namnet  ’’kristen”  blev  vanligt  bland  de  kristna  i  vastvarlden. 

Alla  syrianska  historiker  ar  eniga  om  att  namnet  Syrien  kommer  fran  namnde  kung  Cyrus.  Sa 
nar  larjungen  kallades  ’’Syrian”  kombinerades  de  har  narnnen,  eflersom  de  kom  fran  samma  kalla: 
kung  Cyrus.  Det  har  namnet  kopplades  till  kyrkan  i  Antiokia  fran  allra  forsta  borjan  av 
kristendomen.  Darfor  kallades  den  ”den  Syrianska  Kyrkan”,  som  den  omnamnts  av  St. Ignatius, 
den  tredje  patriarken  av  Antiokia,  i  ett  brev  till  romarna  ar  107.  Namnet  sammankopplades  ocksa 
med  kyrkor  i  ost,  anda  bort  till  Indien;  kyrkor  som  understates  kyrkan  i  den  gamla  syriska 
huvudstaden. 

’’Syrianska  Kyrkan”  ar  fortfarande  benamningen  pa  dessa  kyrkor  som  annu  anvander  syriska 
som  sitt  liturgiska  sprak.  Syriska  ar  forsta  spraket  for  den  antiokiska  kyrkan  i  Syrien,  och  i  de 
syrianska  landerna.  Tidigare,  enligt  romarna,  innefattade  termen  ’’syrisk”  alia  som  pratade  syriska. 
Det  ar  forvanande  att  se  att  nagra  skriftstallare  i  vastvarlden  och  Oricnten  kallar  var  kyrka  ”den 
Syriska  Kyrkan”.  Namnet  Syrian  ar  for  oss  inte  bara  agnat  at  att  precisera  ett  land,  utan  det  ar 
ocksa  det  ratta  namnet  pa  den  kyrka  som  grundades  i  Syrien  och  som  anvander  syriska 
(arameiska);  landets  sprak.  Det  ar  darfor  det  religiosa  namnet  pa  var  kyrka,  oavsett  placering: 
Syrien,  Libanon,  Turkiet,  Jordanien,  Egypten,  Irak,  Indien,  Nord-  eller  Sydamerika. 

Var  kyrka  har  ocksa  foljt  de  utpraglade  syrianska  religiosa  och  kulturella  traditioner,  som  annu 
idag  ar  sig  lika.  Det  accepteras  av  alia  att  ordet  ’’syriska”  avser  just  spraket  syriska,  som  talas  av 
syrier,  pa  samma  satt  som  arabiska  avser  arabernas  sprak.  Sa  vi  kallar  var  kyrka  den  Syrianska 
Kyrkan  och  inte  den  Syriska  Kyrkan,  darfor  att  den  var,  och  fortfarande  ar,  den  enda  ursprungliga 
kyrkan  i  Syrien,  precis  som  tidigare  namnts.  Den  har  sa  elegant  bevarat  och  fortlopande 
uppratthallit  den  uraldriga  kulturen,  spraket  i  Syrien  och  ritualerna  i  Kyrkan  av  Antiokia,  den 
gamla  huvudstaden  i  Syrien. 

Kort  sagt:  det  kan  inte  rada  nagot  tvivel  om,  vilket  samtliga  historiker  och  larda  medger,  att 
var  kyrka  var  den  ursprungliga  kyrkan  i  Syrien  och  att  den  ar  den  enda  kyrka  som  har  bevarat  den 
forntida  kulturen  och  spraket  i  Syrien,  tillsammans  med  den  vardefulla  litteraturen  och  liturgierna  i 
den  gamla  apostoliska  kyrkan  i  Antiokia. 


4  -  Patriarkens  sate 


Kyrkohistorien  forklara  Antiokia  som  moder  till  de  ickejudiska  kyrkorna  och  som  hogkvarter 
for  kristendomen  i  Asien.  Historien  anser  ocksa  att  Petrus  (St. Peter),  ledaren  for  apostlarna  var 
grundaren  av  den  apostoliska  tronen  och  dess  forsta  patriark.  Petrus  forordnade  sedan  sjalv 
St.Erodius  och  St. Ignatius,  som  omnamnts  tidigare.  Efter  sin  martyrdod  eftertraddes  Petrus  forst 
av  St.Erodius  och  sedan  av  St. Ignatius.  Pa  sa  satt  eftertraddes  Petrus  av  en  rad  distingerade 
patriarker,  av  vilka  de  fiesta  slog  omvarlden  med  hapnad  med  sin  helighet,  sina  underbara  skrifter 
och  andra  bedrifter  pa  olika  omraden.  Med  hjalp  av  Guds  godhet  ar  jag  sjalv  nr.  121  i  denna 
utvalda  skara. 

Antiokias  heliga 'sate  och  jurisdiktion  strackte  sig  till  Fjarran  Ostem.  Den  tackte  med  andra  ord 
hela  Asien.  Under  sina  gyllene  ar  regerade  kyrkan  over  12  arkebiskopar  och  137  bitradande 
biskopar. 


5  -  Dess  missionsarbete 


Det  ar  valkant  att  den  har  kyrkan  bar  Evangeliets  fackla  till  alia  delar  av  Ostem,  dar  den  ledde 
tusen  och  ater  tusen  av  barn,  i  olika  lander,  in  pa  den  ratta  vagen:  araber  av  olika  stammar,  perser, 
afghaner,  indier  och  kineser.  Kyrkan  bidrog  aven  till  armeniernas  omvandelse.  Pa  600-talet 
lyckades  den  locka  i  Kristi  famn  ett  stort  antal  manniskor  fran  Etiopien  och  Nubien.  Detta  genom 
hart  arbete  av  en  prast  vid  namn  Julian.  Attiotusen  av  invanarna  i  Mindre  Asien,  Carya,  Phregia 
och  Lydia  omvandes  med  hjalp  av  St.John,  den  beromde  biskopen  i  Efesos. 

Syriska  var  det  liturgiska  spraket  i  osterns  kyrkor,  trots  de  skilda  nationaliteterna.  Manga 
anhangare  larde  sig  spraket  perfekt  och  oversatte  den  syriska  versionen  av  den  Heliga  Bibeln  till 
sina  egna  modersmal.  Det  har  marktes  sarskilt  i  Indien,  dar  det  fanns  en  blomstrande  syriansk 
kyrka.  Den  armenska  kyrkan  utnyttjade  emellertid,  vid  sidan  av  att  anvanda  syriska,  det  syriska 
’’alfabetet”  for  att  skriva  sitt  inhemska  sprak,  anda  fram  till  det  femte  arhundradet.  Sedan  uppfann 
Mesrob,  en  av  deras  larde,  det  armenska  ’’alfabetet”. 

Den  forsta  arabiska  liturgin,  omnamnd  i  var  kyrka,  fanns  i  Irak  under  det  tionde  arhundradet. 
Det  sags  att  arkebiskopen  av  Tigrid,  forordnad  som  arabisk  biskop  ar  912,  forrattade  dem  heliga 
nattvarden  pa  arabiska. 


6  -  Dess  bidrag  till  det  asketiska  livet 


Den  har  kyrkan  starkte  det  asketiska  livet  och  grundade  fran  det  fjarde  arhundradet,  och 
framat,  hundratals  kloster  som  beboddes  av  tusentals  munkar  och  nunnor.  De  undervisade  sig 
sjalva  i  dygder  som  fromhet,  celibat,  kyskhet,  odmjukhet,  lydnad,  tystnad,  sjalvpatvingad 
fattigdom,  fasta  och  bon.  Dessutom  bestod  de  samhallet  med  tjanster  genom  att  fatta  ett  stort 
intresse  for  undervisning  och  konst.  En  granslos  rikedom  aterfinns  i  de  tusentals  volymer  av 
manuskript  som  de  nedtecknade.  Och  medan  de  instruerade  manga  manniskor  attraherade  de 
manga  andra  till  den  kristna  fallan. 

Vi  kan  inse  vidden  av  den  har  kyrkans  aktiviteter  med  hjalp  av  det  faktum  att  det,  i  temte 
arhundradet,  fanns,  enbart  i  berget  Edessa,  trehundra  kloster,  bebodda  av  niotusen  munkar.  I 
St.Matheus  kloster,  oster  om  Mosul  i  Irak,  fanns  det  tolvtusen  och  under  nasta  sekel  fanns  det 


sextusentrehundra  munkar  i  St.Basus  kloster,  nara  Homs  i  Syrien.  Under  samma  period 
undertecknade  etthundratrettiofem  abbottar  i  sodra  Syrien  trohetsdeklarationen.  Vi  ar  sakra  pa  att 
antalet  munkar  och  nunnor  under  den  gyllene  eran  uppgick  till  omkring  sexhundratusen. 

Det  mest  beromda  av  de  har  klostren  ar  St. Mark,  i  Jeaisalem.  Huset  tillhorde  Maria,  modern 
till  John-Mark  och  det  var  just  i  det  bar  huset  som  var  Herre  Jesus  Kristus  at  pasklammet  och  sin 
sista  maltid,  tvattade  sina  larjungars  totter  och  anfortrodde  dem  sin  kropps  och  blods  sakrament. 

Till  det  har  huset  kom  Han  efter  sin  ateruppstandelse,  trots  att  dorrarna  var  stangda,  och 
forlanade  sina  larjungar  det  heliga  prastambetet.  Efter  Hans  himmelsfard  samlades  larjungarna 
tillsammans  med  Hans  mor  och  broder  i  det  har  huset  lor  regelbundna  bonestunder  och  det  var 
har  som  den  Helige  Ande  besatte  dem. 

Senare  blev  klostret  cn  kyrka  i  var  Heliga  Moders  namn.  En  syrisk  estrangclisk  inskription  fran 
det  sjatte  arhundradet,  ingraverad  pa  den  hogra  sidan  av  ingangen'till  kyrkan,  bekraftar  detta 
faktum.  Inskriptionen  upptacktes  i  September  1940,  nar  gammalt  murbruk  i  kyrkan  togs  bort  for 
renovering.  Sa  har  lyder  den  korrekta  oversattningen:  "det  har  huset  tillhorde  Maria,  moder  till 
John  med  tillnamnet  Mark”.  Efter  var  Herre  Jesus  Kristus  uppstigning  till  himlen  heligforklarades 
huset,  av  apostlarna,  och  det  blev  en  kyrka  till  minnet  av  moder  Maria,  hon  som  framfodde  en 
Gud.  Huset  ateruppbyggdes  ar  73,  efter  det  att  kung  Titus  hade  forstort  Jerusalem. 


7  -  Dess  utbildningsaktiviteter 


Den  har  kyrkan  har  engagerat  sig  i  olika  slags  studier  sasom  musik,  filosofi,  medicin,  sprak, 
poesi,  historia,  matematik  och  astronomi  och  har  grundat  manga  viktiga  laroinstitut,  genom  vilka 
kyrkan  har  utovat  sitt  inflytande  pa  kulturhistorien. 

Den  har  lyckats  frambringa  manga  anmarkningsvart  larda  man,  valkanda  i  saval  ost-  som 
vastvarlden.  De  arabiska  erovrarna  sokte  deras  hjalp  for  att  bilda  sig  sjalva  och  for  att  oversatta 
olika  grekiska  bocker  till  arabiska,  nagot  som  ocksa  gallde  de  underbara  bockerna  pa  syriska. 
Deras  oversattningar  och  skrifter  blev  under  de  pafoljande  seklerna  en  rik  och  marklig  kalla  for 
arabiska  larda  och  filosofer,  och  genom  dem  aven  for  vastvarlden. 

En  snabb  titt  pa  A1  Kindys  filosofiska  brev  kan  overtyga  om  hur  mycket  han,  denne  forste 
arabiske  filosof  fran  nionde  arhundradet,  har  citerat  fran  dessa  skrifter.  Som  exempel:  bans  uttryck 
Is,  Lais,  Huwayya,  Qunyat  och  Kuthmat.  Araberna  overtog  ocksa  manga  av  de  syriska  melodier, 
sanger  och  poetiska  diktformen,  som  uppfunnits  sarskilt  av  Mar  Ephraim,  Mar  Baloy  och  Mar 
Yacoub  av  Sroog.  Dessutom:  det  arabiska  spraket  paverkades  av  syriskan.  Vi  ar  stolta  saga  att  vi 
hos  dessa  syriska  larda  kan  hitta  excellenta  tankegangar  som  senare  stoddes  och  bekraftades  i 
vastvarlden.  Som  exempel  har  vi  Handels  teori:  "mannen  ar  en  liten  varld”.  Den  diskuteras  av 
St.Ahodemeh,  den  beromde  katolikonen  i  Ostern,  som  blev  martyr  i  det  sjatte  arhundradet. 
Astronomen  Galileus  teori  debatterades  pa  900-talet  av  biskopen  i  Edessa,  i  en  bok  benamnd: 
’’Orsaken  till  alia  orsaker”.  I  den  boken  finns  exakt  samma  teori  som  senare  hos  Nietzsche,  om 
supermanniskan. 

Nar  man  beskriver  det  bildningsmassiga  intresset  for  de  syriska  larda  kan  man  inte  annat  an 
beklaga  nagra  av  de  orientaler  som  skrev  om  Bar  Ebraya,  den  storste  larden  i  var  kyrka,  att  han 
var  avjudisk  harkomst.  Faktum  ar  att  hans  smeknamn  Bar  Ebraya  tillkom  darfor  att  han 
ursprungligen  tillhorde  en  by  vid  namn  ”Ebra”,  belagen  vid  stranden  av  floden  Eufrat,  nara 
Malataya.  Dessutom  var  hans  farfars  namn  Touma  (Tomas).  Detta  kristna  namn  ar  tillrackligt  for 
att  bevisa  att  han  kom  fran  en  gammal  kristen  familj. 


8  -  Dess  bibliska  arv 


Den  har  kyrkan  spelade  en  aktiv  roll  pa  den  bibliska  litteraturens  omrade.  Dess  larda  dok  ner  i 
dess  stora  ocean  och  vaskade  fram  briljanta  parlor,  som  de  sedan  utsmyckade  mansklighetens  Hals 
med.  De  oversatte  bibeln,  forst  till  syriska,  deras  eget  sprak,  och  studerade  den  sedan  noggrant 
och  skrev  manga  kommenterande  iakttagelser.  Biblioteken  i  Ost  och  Vast  ar  fulla  av  dem  trots  de 
fasansfulla  handelser  som  forstorde  tlera  tusen  manuskript,  sarskilt  under  forsta  varldskriget 
Efter  att  ha  studerat  bibeln  pa  syriska  oversatte  de  den  fran  syriska  till  andra  sprak.  Omkring  ar 
643  oversatte  vara  arabiska  larda,  av  ”Tay”-  och  ’Tanoucklf’-stammarna,  och  andra  fran 
Aaquoula,  det  heliga  Evangeliet  till  arabiska  pa  order  av  var  patriark  St.John  II,  som  i  sin  tur  fatt 
en  begaran  fran  Unleir,  son  till  Saad,  son  till  Abi  Waqqas  el  Ansdri,  prinsen  av  el  Jazira  Ar  1221 
oversatte  John,  son  till  Joseph,  prasten  i  Taflis,  soder  om  Ryssland,  bibeln  till  persiska  1  borjan  av 
det  nittonde  arhundradet  oversatte  Hans  Hogvordige  Philipose  Remban,  fran  sodra  Indien,  den  till 
Malayalam,  sodra  Indiens  sprak. 

I  det  nuvarande  arhqndradet  oversatte  och  publicerade,  pa  Malayalam,  Hans  Hogvordige 
Konathu  Malpan  hela  det  Nya  Testamentet,  med  undantag  for  Uppenbarelseboken.  Den 
konversation  som  agde  rum  mellan  den  ovan  namnde  harskaren  i  el  Jazira  och  var  patriark  St.John 
bekraftar  trogenheten  hos  de  syrianska  oversattarna  av  de  heliga  skrifterna.  Harskaren  bad 
patriarken  att  oversatta  det  heliga  Evangeliet  pa  villkoret  att  han  i  det  inte  skulle  namna  vare  sig 
Gudomligheten,  korsfastelsen  av  var  Herre  Jesus  Kristus  eller  Dopet.  ”Jag  tanker  aldrig  utelamna 
ett  enda  ord  fran  min  Guds  Evangelium,  aven  om  alia  pilar  i  din  arme  skulle  genomborra  mig”, 
svarade  helgonet  honom  med  stort  mod.  Nar  prinsen  markte  hans  mod  sa  han:  ”satt  igang  och 
skriv  som  du  behagar”. 

Vad  som  gor  oss  an  mer  stolta  ar  att  de  fa  kvarlamningar  av  den  rika  skatt,  som  motstatt  tidens 
tand  anses  vara  de  aldsta  manuskripten  i  varlden.  Det  galler  speciellt  for  de  som  togs  fran 
biblioteket  i  det  syriska  klostret  i  Egypten  till  biblioteken  i  Vatikanen,  London,  Milano,  Berlin, 
Pris,  Oxford,  Cambridge  och  andra  stallen.  Nagra  av  dessa  daterar  sig  fran  de  femte  och  sjatte 
arhundradena.  Dessutom:  det  allra  aldsta  manuskriptet  fran  det  heliga  Evangeliet,  som  finns 
tillgangligt,  ar  skrivet  pa  syriska.  Det  kopierades  av  skriftstallaren  Yacoub  i  Edessa  ar  41 1  och 
finns  bevarat  pa  biblioteket  i  The  British  Museum.  For  att  kunna  uppskatta  den  syrianska  kyrkans 
insatser  nar  det  galler  bevarandet  och  publicerandet  av  den  Heliga  Bibeln  maste  vi  notera  antalet 
manuskript  som  ar  bevarade  pa  olika  bibliotek  i  varlden.  Hans  Hogvordige  Fr.Paulan  Martain 
raknade  55  syriska  estrangeliska  manuskript  av  ”Peshita”-versionen,  kopierade  pa  det  5:e,  6:e  och 
7:e  arhundradet,  jamfbrt  med  22  (endast)  pa  latin  och  10  pa  grekiska. 

De  syrianska  larda  inordnade  de  Heliga  Skrifterna  i  kapitel  och  faststallde  de  kyrkliga  skrifter 
som  overensstammer  med  sondagsgudstjansten  och  olika  hogtider  undei  aret.  De  tog  ocksa  Iram 
sarskilt  lasmaterial  for  fastetiden,  ordningen  for  de  hogt  firade  hogtiderna,  dop,  giftemal, 
foreskrifter,  helig  olja,  dopolja  och  begravningar.  For  varje  sondag  och  varje  hogtid  specificerade 
de  tre  lasestycken  fran  det  Gamla  Testamentet  och  fern  fran  det  Nya  Testamentet.  Pa  grund  av  sin 
granslosa  karlek  for  den  Heliga  Bibeln  anvande  de  sig  av  manga  av  dess  ord  i  de  liturgiska 
bockema. 


9  -  Dess  utovning 


Det  ar  ingen  tvekan  om  att  den  Syrianska  Ortodoxa  Kyrkan  bildades  av  olika  nationaliteter, 
med  olika  religiosa  arv.  Det  ar  darmed  inte  att  fbrundra  sig  over  att  den  overtog  vissa  seder  som 
sedan  anpassades  till  de  kristna  principerna,  tillsammans  med  de  ritualer  som  den  arvde  fran  sina 
forfader.  Till  exempel:  pa  juldagen  nar  lbdselns  Evangelium  lases  sa  tander  vi  en  stockvedsbrasa. 
Detta  ar  troligen  kopierat  fran  perserna,  som  brukade  gora  sa  den  25 :e  december  av  gladje  och 
respekt  for  solguden  och  till  minnet  av  bans  fodelsedag.  Uppenbarligen  hogtidligholl  kyrkan  julen 
pa  den  speciella  dagen  tor  att  overtyga  perserna  om  att  Kristus  ar  rattfardighetens  sol  och  pa  sa 
satt  locka  dem  till  den  kristna  fallan.  De  rattrogna  kastar  sig  till  marken  under  sin  dyrkan,  precis 
som  judarna  och  andra  i  Ostern  gjorde.  Den  liar  typen  av  dyrkan  liar  ocksa  kopierats  av 
muslimerna. 

Betrafiande  prasterskapet  sa  bar  vi  tva  torordningar  i  var  kyrka.  Den  forsta  galler  munkarna 
och  de  ogifta  prasterna,  som  inte  leder  arbetet  i  forsamlingskyrkorna.  De  kan  inte  ha  nagon  hogre 
position  an  den  som  biskop.  En  forsamlingsprast  kan  bara  utses  till  biskop  efter  det  att  bans  hustru 
dott. 

Tidigare  tillat  inte  kyrkan  att  munkarna,  arkebiskopen  eller  patriarken  at  kott,  men  numer  ar 
det  forbudet  upphavt,  utom  i  Indien.  Var  kyrka  innehar  nagra  heliga  regler  och  hogtidlighaller 
dem  med  hogstamd  procession  i  och  utanfor  kyrkan.  Som  exempel:  Jungfru  Marias  kyrka  i  Homs 
ar  kand  som  Jungfru  Marias  Gordels  kyrka,  darfor  att  den  besitter  Jungfru  Marias  gordel.  Den 
1 5 : e  augusti  bar  biskopen  och  prasten  gordeln  i  en  stor  procession  inne  i  kyrkan  och  biskopen 
valsignar  den  trogne  med  den  heliga  reliken.  Pa  samma  satt  har  St. Thomas,  apostelns  kyrka  i 
Mosul,  St.Thomasreliker  och  anordnar  varje  ar  en  procession  pa  bans  hogtidsdag  den  3:e  juli. 


10  -  Dess  doktriner  angaende  Inkarnationeii  oeh  Fralsningen 


Var  kyrkas  tro  nar  det  galler  Inkarnationens  gudomliga  mysterium  ar  som  foljer:  Den  unike 
Sonen  och  Guds  Ord,  som  ar  den  andre  personen  i  Den  Heliga  Treenigheten,  nedsteg  fran  himlen 
till  Jungfru  Marias  skote  och  blev  forkroppsligad  och  gjord  till  manniska  av  henne,  med  hjalp  av 
Den  Helige  Ande,  och  fbdd  ur  henne  efler  nio  manader,  pa  ett  obeskrivligt  satt  medan  hon  forblev 
jungfru  under  havandetiden  och  darefter.  Den  havdar  ocksa  att  foreningen  mellan  Gud  och 
manniska  uppstod  i  det  ogonblick  som  Jungfrun  tog  emot  honom  i  sitt  skote.  Det  innebar  att  Gud 
inte  existerade  i  skotet  fore  existensen  av  manniskan  och  manniskan  existerade  inte  dar  fore  Gud. 
Som  ett  resultat  av  den  har  fasta  och  oskiljaktiga  foreningen  (endrakten)  havdar  kyrkan  att  den 
forkroppsligade  Guds  Ord  ar  en  skepnad  av  tva  och  en  sammansatt  natur  utan  forvirring, 
blandning  eller  forandring.  Effersom  det  har  barnet  ar  Gud  och  en  akta  och  perfekt  manniska  var 
hans  mor  Theotokos,  eller  Gudabarare. 

Genom  att  havda  dessa  asikter  forkastade  kyrkan  de  kattare  som  fornekade  existensen  av  Hans 
mansklighet,  eller  ansag  foreningen  Gud,  som  ar  god,  med  saker  som  ar  onda  (enligt  dem)  som 
ohallbar,  och  aven  de  som  sa  att  Hans  kropp  kom  fran  himlen  och  att  Hans  mansklighet  saknade 
den  manskliga  och  rationella  sjalen  och  att  Gud  fyllde  dess  plats  och  var  blandad  med 
mansklighet,  eller  att  Inkarnationen  agde  rum  genom  aktenskap,  eller  att  den  person  som  heliga 
Maria  framfodde  bara  var  en  vanlig  man,  som  senarc  rattfardigades  genom  sina  garningar  och  blev 
vardig  att  motta  Gud  i  sig. 

Angaende  Fralsningens  mysterium  tror  var  kyrka  som  foljer: 


Den  forkroppsligade  Sonen  oc/i  Guds  Ord  korsfdstes  verkligen  och  Han  led  och  dog  i  mdnsklig 
skepnad ’  genom  avlagsnandet  av  Hans  sjdlfr&n  Hans  kropp  och  Han  begravdes  i  en  grav  ddr 
bans  Gudomlighet  inte  avlagsnades  vare  sig  fran  Hans  sjal  eller  kropp,  medan  Han  var  pa 
korset  i  graven.  Lidandena  berorde  in/e  Hans  Gudomlighet  och  pa  den  tredje  dagen  uppstod 
Han  /ran  de  doda. 

Genom  att  havda  dessa  fakta  forkastar  var  kyrka  de  kattare  som  pastar  att  det  har  ar 
uppdiktat:  det  vill  saga  att  Han  latsades  att  Han  led,  fast  Han  inte  gjorde  det,  eller  att  nagon 
annan,  som  Han,  led  eller  att  Hans  Gudomlighet  atskildes  fran  Hans  mansklighet  nar  Han  stalldes 
infor  lidandena  och  korsfastelsen,  eller  att  Hans  Gudomlighet  var  blandad  med  Hans  mansklighet 
och  darmed  tillsammans  genomled  korsfastelsen  och  doden. 


11  -  Missforstand  bland  de  larda 


Mot  slutet  av  det  fjarcje  arhundradet  och  i  borjan  av  det  femte  vande  sig  Diodore,  biskop  i 
Tarsus  och  Theodore,  biskop  i  Mopsuestia,  bort  fran  sin  ortodoxa  lara.  For  att  forklara  det  har 
sager  Dr.John  Gieseler:  ’’Men  i  Ost  var  man  inte  vana  vid  att  skilja  mellan  de  tva  olika 
skepnaderna,  och  de  uttryck  som  anvandes  i  sammanhanget,  med  stor  forsiktighet.  Och  de  tv& 
eminenta  mannen  fran  den  antiokiska  skolan,  Diodore  och  Theodore,  bekraftade  riktigheten  i  de 
har  skillnaderna,  genom  sina  skrifter  som  fortfarande  var  hogt  aktade  i  hela  Ostern,  medan  i 
Egypten  havdades  Athanasius  tes  om  ”en  gudomlig  skepnad  som  forkroppsligades”. 

I  Vast  lyckades  a  andra  sidan  Ambrose  och  Augustine,  med  de  bada  Gregorys  som  exempel, 
att  undvika  de  tva  stotestenarna  i  den  har  doktrinen:  delningen  i  tva  personer  och 
missuppfattningen  om  tva  vasen.  Inte  bara  det,  utan  Theodore  och  andra  professorer  och 
studenter  av  den  antiokiska  skolan  faste  ingen  vikt  vid  Theotokos  eller  Gudsbarare,  sarskilt  inte 
Nestorius  som  utvecklade  dessa  laror. 

Nestorius  var  forst  prast  i  kyrkan  i  Antiokia.  Den  tionde  april  428  vigdes  han  till  patriark  i 
Konstantinopel.  Med  hjalp  av  palitliga  kallor  kan  vi  se  att  han  fornekade  bade  Inkarnationen  och 
Fralsningen.  Han  havdade  att  Guds  Ord  inte  nedsteg  till  jungfru  Marias  skote  och  att  jungfrun 
endast  upphorde  nar  hon  fodde  denna  manniska.  Han  sager  att  det  darmed  ar  oriktigt  att  kalla 
jungfru  Maria  for  Theotokos,  nar  hon  i  verkligheten  var  Kristus  moder.  Nar  den  har  mannen  blev 
trettio  ar,  tillade  han,  nedsteg  Guds  Ord  till  honom  och  gjorde  honom  till  Hans  Tempel  och  vid 
tiden  for  lidandet  och  korsfastelsen  hade  Han  losgjort  sig  fran  honom  (Jesus).  Pa  sa  satt  var  den 
korsfaste  blott  en  manniska. 

For  att  forsvara  den  har  konstiga  laran  beholl  Nestorius  tva  personer  och  tva  skepnader  for 
Kristus:  en  av  dem  Guds  son  och  den  andre  manniskosonen.  Med  det  syftet  gjorde  han  en 
atskillnad  mellan  de  har  tva  skepnaderna  och  betecknade  vissa  av  bans  ord  som  ord  och  garningar 
som  gudomliga  och  andra  som  manskliga,  medan  i  verkligheten  de  tva  uppsattningarna  ord  och 
garningar  kom  fran  Den  Enda  Personen  sjalv.  Nestorius  sa:  ’’Guds  Ord  ar  Gud  och  var  Herre 
Kristus  och  Guds  Ord  verkade  genom  mannen  Jesus  och  denne  unike  Guds  Son  fick  Guds 
krafter”,  och  ’’Kristus  hade  formagan  att  astadkomma  mirakel  genom  den  Helige  Andes  Nad  , 
och  ”det  ar  ratt  att  dyrka  mannen  som  togs  till  himlen  med  Gud”,  och  "’Kristi  lekamen  helar  och 
ger  liv,  inte  for  att  han  ar  Guds  Ord  utan  for  att  Gud  bor  i  honom”. 

Vi  kan  inte  tro  att  en  gammal  patriark  fran  en  urgammal  kristen  harkomst  kunde  forfakta  en  sa 
marklig  lara  och  darmed  skaka  kristendomen  i  dess  grundvalar.  Av  den  orsaken  ar  jag  tvungcn  att 
omv&rdera  Nestorius  ursprung.  Tidigare  ansag  jag  honom  vara  av  syrisk  nationalitet  och  spiak, 
men  efter  en  noggrann  studie  av  hans  biografi  och  laror  andrade  jag  installning.  Jag  forstod  att 
hans  foraldrar  flyttade  till  Syrien  fran  nagon  del  av  Persien.  Ven  vet  om  de  inte  da  nyligen  hade 


konverterat  fran  judendomen  till  kristendomen,  eftersom  Nestorius  laror  favoriserade  judarna. 
Detta  bekraftas  av  St. Cyril  i  Alexandria  i  bans  anmarkningsvarda,  tal  som  bolls  under  det  Tredje 
Ekumeniska  Radsmotet  ar  43  1.  Han  sager:  '’Ingen  ska  i  fortsattningen  behova  tala  om  for  mig  bur 
fracka  de  orena  judarna  ar”.  ”Dessa  fortryckare  lyfte  sin  hand  mot  Kristus,  men  de  nuvarande 
judarna  drogs  till  den  har  hadiska  forestallningen  om  Guds  narvaro  genom  att  saga  till  dem:  Ni  bar 
korsfast  en  manniska,  inte  Gud!”.  St. Cyril  riktar  sina  ord  till  Nestorius  nar  ban  sager:  ”Din  badare! 
Om  du  inte  tror  pa  profeterna,  apostlarna,  prasterna  eller  arkeangeln  Gabriel,  sa  bor  du  atminstone 
imitera  de  djavlar  som  liknar  dig.  Djavlarna  fruktade  Hans  makt  ocb  skrek:  ’’Varfor  blanda  dig  i 
vara  angelagenheter,  Du  Guds  Son?  Har  Du  kommit  for  att  tortera  oss  fore  var  utsatta  tid?  Ocb 
var  du  inte  overtygad  av  satan,  din  gackare,  som  sa:  ”Om  Du  ar  Guds  Son,  befall  dessa  stenar  att 
forvandla  sig  till  brod”.  Det  ar  verkligen  en  bemsk,  ocb  underbar,  sak:  de  onda  andarna,  med 
satan,  deras  fader,  kallar  Honom  som  foddes  av  Maria  "Guds  Son”,  medan  denne  man  Nestorius 
andrar  Guds  Son  till  en  manniska! 

Ephesus  Rad  fbrdomde  den  bar  laran  ocb  gav  Nestorius  oknamnet  "'den  andre  Judas”  och 
bekraftade  den  ortodoxa  doktrin  som  varit  forharskande  i  kyrkan  fran  dess  allra  forst  forsta 
borjan.  Kyrkan  kallade  jungfru  Maria  Tbetokos,  forklarade  att  Kristus,  den  inkarnerade  guden, 
hade,  efter  foreningen  av  Gud  ocb  mansklighet,  en  natur  ocb  att  personen  som  korsfastes  ocb  dog 
var  den  inkarnerade  Guds  Ord.  St. Cyril  i  Alexandria  sager  i  sin  bok,  ”Sann  tro  pa  var  Herres 
Manniskonatur”:  ”Vi  fornekar  vare  sig  Guds  manniskonatur  eller  Manniskonaturens  ord,  efter  den 
dunkla  och  obeskrivbara  foreningen,  men  vi  havdar  att  Kristus  Den  Ende  bar  uppstatt  av  tva 
gestalter  som  forenats  och  gjorts  till  en  ocb  samma,  och  som  bildats  av  bada  av  dem,  inte  vare  sig 
genom  att  forstora  de  tva  gestalterna  eller  genom  att  blanda  dem,  utan  genom  en  fornamlig  och 
arofull  forening”. 


12  -  Dess  installning  till  Nestorius 


Det  rader  ingen  tvekan  om  att  den  syrianska  kyrkan  i  borjan  tog  parti  for  Nestorius, 
tillsammans  med  dess  patriark  i  Antiokia,  John  I,  dess  arkebiskopar  (fransett  tre  stycken)  ocb 
biskopar.  Detta  eftersom  Nestorius  var  en  student  fran  den  antiokiska  skolan.  Men  senare 
tvingades  kyrkan  fordbma  honom  och  bans  laroskrifter  ocb  bavda  att:  ordet  som  for  evigt  foddes 
fran  Fadern,  Han  sjalv  aterfoddes  i  kottet  fran  jungfru  Maria  och  jungfrun  ar  darfor  Theotokos”. 
Kyrkan  accepterade  ocksa  uttrycket  ”forening”  av  de  tva  gestalterna.  St. Cyril  forklarar  det  med: 
Att  saga  som  i  Ostern  att  ’’foreningen  av  de  tva  gestalterna  skedde”,  ar  samma  som  att  saga 
’’endrakt  av  de  tva  gestalterna  eller  att  den  inkarnerade  Gud  ar  en  gestalt”. 

Hiba  i  Edessa  och  Theodore  i  Cyrus  var  Nestorius  ocb  bans  larors  framsta  forsvarare,  eftersom 
de  var  nara  slaktingar.  Troligen  hade  de  precis  som  ban  konverterat  fran  judendomen.  Medan  han 
fortfarande  var  prast  och  overhuvud  for  den  teologiska  skolan  i  Edessa  skrev  Hiba  ett  brev  till 
Mar,  biskop  i  Parsis,  Riordashir;  tidigare  en  kollega  till  honom  i  Edessaskolan.  I  det  brevet 
attackerade  han  St. Cyril  i  Alexandria,  och  hans  tolv  bannlysningsskrifter  och  menade  att  de  var 
’’fulla  av  hyckleri  och  mot  den  ortodoxa  tron”,  ty  han  bade  i  dem  faststallt  ell  vasen  for  Gud  och 
Var  Herres  mansklighet  och  sa  att  det  ar  oratt  att  sarskilja  Hans  Ord  fran  evangelisternas 
angaende  Honom.  Hiba  anklagade  St. Cyril  for  att  ha  havdat  att  Gud  led.  1  samma  brev 
attackerade  han  ocksa  St.Reboula  i  Edessa  och  kallade  honom:  ”den  saliggorande,  sanningens 
predikant  och  kyrkans  doktor  som  upprattholl  den  sanna  tron  och  som  i  sina  skrifter  lamnade  en 
andlig  arm  for  kyrkans  barn  och  som  inte  var  nojd  med  att  bara  leda  sin  stad  fran  misstag  till 
sanning,  utan  han  larde  ocksa  avlagsna  kyrkor,  med  hjalp  av  skrifter  som  inte  ar  frammande  for 
den  sanria  tron”. 


I  det  har  brevet  talar  Hiba  om  ’Templet",  det  ar  manniskan  och  "den  som  bor  i  honom"  det  ar 
Gud. 

I  andra  avhandlingar  efterliknar  han  Nestorius  och  sager:  "judarna  ska  inte  vara  stolta  De 
korsfaste  aldrig  Gud,  utan  bara  en  manniska",  och  staller  foljande  fraga:  om  Gud  hade  dotf  vem 
ateruppvackte  honom  fran  de  doda? 

Theodore  kallar  i  sitt  brev  till  munkarna  i  Ostern,  St. Cyrils  bannlysningsskrifter  for 
"hycklande"  och  hans  larljungar  for:  "den  sanna  trons  forstorare"  och  "framstallare  av  den 
frammande  laran  i  den  evangelistiska  laran"  och  "missdadare  som  inte  atlyder  sanningen".  han 
fortsatter:  "Sannerligen,  den  syndfulle  fadern  far  ett  barn  som  ar  mer  syndfull  an  han  sjalv.  Efter 
Cyrils  bortgang  skrev  Theodore  till  Domnus  II  i  Antiokia  och  inte  bara  skrattade  at  hans 
bortgang,  utan  han  forlojligade  ocksa  hans  doktriner  genom  att  saga:  "Med  svarighet  och  for  sent 
dog  denne  syndfiille'maii.  De  goda  och  stora  manniskorna  dor  inhan  deras  tid  ar  ute,  medan  de 
syndfulla  lever  ett  langt  liv". 

Theodore  sa  sjalv  i  kyrkan  i  Antiokia,  i  Domnus  narvaro:  "Lat  oss  jubla  och  lat  jorden  vara 
glad,  ty  den  egyptiske  draken  ar  slukad,  agget  ar  borta  och  tvisten  begravdes  samtidigt.  Ingen 
skall  framledes  tvinga  sip  van  till  hadelse.  Var  ar  de  som  sa  att  Gud  korsfastes?  Gud  kommer 
aldrig  att  korsfastas,  utan  den  som  korsfastes  var  manniskan,  Jesus  Kristus".  han  fortsatte:  "Se 
darfor  till  att  de  som  asamkar  var  Gud  lidande  ar  tysta!". 

Det  ar  sannerligen  skamligt  av  Theodore  att  anklaga  St. Cyril,  genom  att  havda  att  denne 
menade  att  "Gud"  inte  intog  en  mansklig  gestalt,  utan  att  Han  forvandlades  till  kott  och  att  Var 
Fralsares  inkarnation  var  pahittad  och  inte  akta  och  att  foreningen  mellan  det  Gudomliga  vasendet 
och  gestalten  genomfordes  som  ett  resultat  av  blandning  och  forvirring,  och  att  Kristus 
Gudavasen,  som  varken  lider  eller  forandras,  korsfastes  och  dog! 

Theodore  havdade  att  det  finns  "tva  personer  och  tva  skepnader  for  Kristus"  och  trodde  pa 
"templet  och  Han  som  bodde  i  det"  och  kallade  jungfru  Maria  "Guds  moder  och  manniskans 
moder  och  skilde  pa  miraklet,  som  tillhorde  Gud,  och  lidandet  och  doden,  som  tillhorde 
manniskan. 

Theodoret  begav  sig  till  Rom,  dar  han  attraherade  dess  biskop  Leo  till  den  nestorianska  laran 
Han  fick  Leo  att  utge  sin  beromda  "lunta",  som  ar  full  av  nestorianska  asikter.  Han  sager  till 
exempel:  "Kristus  ar  tva:  Gud  och  manniska.  Den  forste  astadkom  alia  underbara  mirakel  och  den 
andre  utsattes  for  alia  fbrodmjukelser",  som  om  den  som  styrde  Kristus  agerande  inte  var  en  och 
samma.  Theodoret  var  den  forste  att  ge  stod  at  Teos  skrift,  men  det  Andra  Radet  i  Ephesus,  som 
avholls  ar  449,  pa  order  av  kejsare  Theodosius  II,  ignorerade  Leos  verk  och  bannlyste  Hiba, 
Theodoret,  Domnus  i  Antiokia  och  nagra  andra  syrianska  ortodoxa  biskopar,  samt  Flavius  i 
Konstantinopel,  for  att  ha  stott  Nestorius. 


13  -  Dess  installning  till  Radet  i  Chalcedon 


Theodosius  II  dog  ar  450  och  hans  dod  andrade  i  ett  slag  samhallslaget.  De  nya  harskarna 
Pulcheria  och  Marcian  (som  besteg  tronen  genom  att  gifta  sig  med  henne),  var ,  enligt  Dr.John 
Gieseler,  lika  partiska  till  Leo  som  de  var  fientliga  till  Discorus.  Sarskilt  Marcian  var  en  nara  van 
och  anhangare  till  Nestorius.  Darav  holls  ett  nytt  allmant  radsmote,  i  Chalcedon  ar  451,  pa 
begaran  av  Leo. 

Radet  godtog  Hiba  och  Theodoret  som  medlemmar,  utan  att  fordoma  deras  bannlysta  skritler. 
Radet  forklarade  dessutom  att  Theodore,  biskop  i  Mopsuestia,  postumt  var  att  betrakta  som 
ortodox.  Theodore  var  expert  pa  Nestorius,  grundare  av  hans  arv  och  hade  ansett  Leos  lunta 


som  doktrinens  grundsten.  Sa  stort  blev  alltsa  misslyckandet  for  den  ortodoxa  doktrin  som  var  sa 
framgangsrik  under  det  Tredje  Ekumeniska  motet  i  Efesus  ar  43  1 . 

Radet  I  Chalcedon  erkande  ocksa,  vid  sidan  av  det  nyss  namnda,  aven:  de  ekumeniska  raden  i 
Nicea,  Konstantinopel  och  Efesus,  samt  Cyrus  tva  brev:  till  Nestorius  och  de  grekiska  katolikerna. 

Var  kommentar  till  detta  ar  foljande: 

1  -  Det  ar  val  kant  att  den  nicenska  trosbekannelsen  och  Leos  verk  star  i  motsats  till  varandra. 
Trosbekannelsen  tillskriver  de  stora  och  odmjuka  garningarna  av  Jesus  Kristus  till  en  som  ar 
inkarnationen  av  Cuds  Orel  genom  att  saga:  'Tiktig  Gud  av  riktig  Gud...nedsteg  fran  himlen  och 
blev  inkarnerad... korsfastes  och  led,  dog,  begravdes,  reste  sig  och  uppsteg  till  himlen...”. 

Men  i  Leos  verk  tillerkanns  Gud  de  maktiga  garningarna  och  manniskogestalten  de  odmjuka. 
Pa  basis  av  detta  vagrade  radet  medge  att  en  i  den  1  Ieliga  Treenigheten  led  och  korsfastes,  medan 
Paulus  sjalv  tillerkartde  blodspillan  pa  korset  Gud  och  kallade  deii  korsfaste  ’Tlarlighetens  Herre” 
Radet  i  Chalcedon  understodde  med  denna  akt  Nestorius  lara,  som  havdade  att  den  korsfaste  blott 
var  en  manniska,  och  inte  Gud. 

Den  har  resolutionen  uppmuntrade  det  judiska  folket  att  pa  gatan  deklarera  ett  uttalande,  riktat 
till  Marcian,  om  att  alia  j  det  forgangna  anklagat  deras  forfader  for  att  ha  korsfast  Gud,  och  inte 
en  manniska.  Men  nu  har  Radet  i  Chalcedon  faststallt  att  de  korsfaste  en  manniska,  darfor  begar 
vi  att  ni  ger  oss  vara  synagogor  tillbaka. 


2  -  Det  ar  ocksa  klart  att  Radet  i  Efesus  bekannelseformel  havdade  ett  vasen  for  Kristus  ePer 
foreningen,  medan  Radet  i  Chalcedon  menade  att  Kristus  hade  tva  vasen.  Dessutom  ar  det 
uppenbart  att  Radet  i  Chalcedon  inte  godtog  den  doktrin  som  behandlade  lidandet  och  av  en  i  den 
Heliga  Treenigheten.  Angaende  uttrycket  Theotokos,  sa  accepteras  det  tillfalligt:  det  blev  darePer 
for  omkring  hundra  ar  foremal  for  diskussioner  mellan  dess  anhangare. 

Som  exempel:  ar  468  beordrade  kejsar  Leo  att  jungfru  Maria  maste  kallas  Theotokos  och  att 
hennes  namn  skulle  inkluderas  i  ’’Daptechan”.  Pabudet  bestreds  av  martyren  den  chalcedonske 
patriarken  av  Antiokia.  Nagra  antiokiska  munkar  begav  sig  till  Konstantinopel,  dar  de  beklagade 
sig  over  patriarken  till  kejsaren,  som  avsatte  honom.  Under  det  foljande  arhundradet  var  Agabit, 
pave  i  Rom,  beredd  att  avlagsna  jungfruns  bilder  Iran  kyrkorna,  men  bans  dod  satte  stopp  for  de 
planerna. 


3  -  Vi  vet  inte  hur  Radet  i  Chalcedon  erkande  renlarigheten  hos  St. Cyril  i  Alexandria,  sedan  det 
indirekt  anklagat  honom  for  att  ha  havdat  ”en  blandad  gestalt  for  manniskan  och  Kristi  gudsvasen 
och  lidandet  for  den  gudomliga  gestalten,  precis  som  Nestorius,  Hiba  och  Theodore  tidigare  sagt, 
emedan  det  ar  val  kant  att  det  har  ar  en  lara  fran  en  kattarc  vid  namn  Eutyches,  som  dok  upp  ePer 
St. Cyrils  dod  och  forsvarade  bans  laror,  men  misslyckades  att  folja  honom  pa  den  ratta  vagen 

Det  ar  sant  att  St. Cyril  havdade  att  den  person  som  korsfastes  och  led  var  den  inkarnerade 
Guds  Ord,  det  vill  saga  en  i  den  heliga  Treenigheten  i  mansklig  gestalt.  Dr. John  Gieseler  sager: 
”Aven  Cyril  forklarades  som  renlarig,  detta  for  att  man  inte  skulle  stota  sig  med  egypterna.  Hur 
lite  overtygade  det  radande  styret  var  om  Cyrils  renlarighet  framgar  klart  av  det  faktum  att 
Gennadius,  Konstantinopels  patriark,  ePer  ar  458  skrev  och  ifragasatte  bans  tolv 
bannlysningsskriPer”.  De  var  verkligen  inte  overtygade  om  Cyrils  renlarighet.  Det  var  darfor  som 
Calindiun,  den  chalcedonske  patriarken  av  Antiokia,  i  sina  brev  beskrev  honom  som  "daraktig”. 
Dessutom:  Kejsare  Justinian  I  misslyckades  sjalv  i  nasta  sekel,  trots  att  ban  forsokte  med  hjalp  av 
den  beromde  teologen  Leontius,  att  forlika  Cyrils  doktrin  med  den  i  Radet  i  Chalcedon. 

Av  detta  kan  vi  summera  att  medlemmarna  av  Radet  i  Chalcedon  inte  bara  misslyckades  med 
att  gora  sig  fria  fran  arvet  fran  Nestorius,  utan  de  lyckades  erkdnna  del ,  aven  om  de  latsades  ha 
bannlyst  sin  laromastare.  Hade  inte  Nestorius  dott  innan  radsmotet  hade  han  bevistat  det,  precis 
som  sina  slaktingar  och  anhangare:  Hiba  av  Edessa  och  Theodoret  av  Cyrus.  Det  ar  darfor  som 


Stephanus,  den  chalcedonske  patriarken  av  Antiokia,  och  Euphemius  av  Konstantinopel  bada 
efterat  var  entusiastiska  gentemot  Nestorianismen.  Och  Macdon  av  Konstantinopel  firade  arligen 
Nestorius  hogtidsdag,  tillsammans  med  ettusen  munkar  fran  klostren  i  Konstantinopel  dar  man 
var  van  att  lasa  skrifter  av  Diodore  och  Theodore.  Sa  aven  Paul,  den  chalcedonske  patriarken  av 
Antiokia,  firade  Nestorius  hogtid. 

Trots  att  radet  erkande  Nestorius  laror  stodde  det  Cyrils  lara,  nar  det  gallde  den  sammansatta 
gestalten.  Men  dess  anhangare  forkastade  under  de  foljande  seklerna  detta  och  havdade  att  det 
bara  fanns  en  gudomlig  och  enkel  person  i  Kristus. 


14  -  Dess  apostoliska  foljd 


Den  Syrianska  Ortodoxa  Kyrkan,  tillsammans  med  majoriteten  av  det  heliga  satet  i  Antiokias 
stora  provins,  forkastade  fran  allra  forsta  borjan  Radet  i  Chalcedon.  Det  fororsakade  patriark 
Maximus  avgang  ar  455voch  fallet  for  den  chalcedonske  martyrpatriarken,  samt  installationen  ar 
468  av  Peter  II,  kand  som  Fuller.  Den  har  kyrkan  kallar  dem  som  avlagsnar  sig  fran  henne  genom 
att  godta  Radet  i  Chalcedon  for  ’’melekiter”,  vilket  betyder  ”de  som  foljer  kungen”.  Var  larde  Bar 
Ebraya  kallar  dem  ’’melkitiska  syrianer”. 

Var  kyrka  havdar  bestamt  att  det  bara  fanns  en  person  och  ett  vdsen  hos  Kristus  efter 
foreningen  (endrakten)  och  att  Gud  korsfdstes  och  att  Theotokos  ar  den  ratta  benamningen,  detta 
med  St. Cyril  av  Alexandria  och  Det  Tredje  Ekumeniska  Radet  som  fbrebilder.  Dess  heliga  fadrer 
understrok  dessa  laror,  i  motsats  till  Chalcedonerna  och  Nestorianerna. 

Ar  476  holls  ett  allmant  radsmote  i  Konstantinopel,  pa  befallning  av  kejsare  Basilicus. 
Femhundra  biskopar  deltog,  under  ledning  av  tidigare  namnde  patriark  Peter  II  av  Antiokia  och 
Timotheos  av  Alexandria  (477+).  Motet  fordomde  Radet  i  Chalcedon  och  aterforde  till  kyrkan 
samma  doktrin  som  den  tidigare  uppratthallit.  Kejsaren  utgav  foljaktligen  ett  pabud  i  det  har 
arendet,  undertecknat  av  700  biskopar,  under  ledning  av  patriarkerna  av  Antiokia,  Alexandria  och 
Jerusalem. 

Det  har  radsmotet  foljdes  av  ett  annat  ar  482,  sammankallat  av  kejsar  Zeno.  Under  det  foljande 
aret  utger  Zeno  sin  beromda  Henoticon,  riktad  mot  Radet  i  Chalcedons  bekannelseformel.  Den 
bekraftades  av  alia  biskopar  i  Ost,  under  ledning  av  patriarkerna  Peter  II  av  Antiokia,  Peter 
Mongos  av  Alexandria,  Acacius  av  Konstantinopel  och  Anestas  av  Jerusalem.  Ar  488  dog 
patriark  Peter  II  och  han  eflertraddes  av  Palladius,  som  i  sin  tur  eftertraddes  av  Flavian,  ar  498 
As  508  sammankallade  kejsare  Anestas  ett  radsmote  i  Konstantinopel,  som  fordomde  Radet  i 
Chalcedon  och  brande  deras  originalbeslut,  tillsammans  med  Leo  av  Roms  verk. 

Nar  Flavian  borjade  ta  parti  for  chalcedonerna  holls  ar  512  ett  radsmote  i  Sidon.  Detta  pa 
order  av  Anestas  som  bannlyste  Flavian  och  valde  St.Severius  till  Den  Store  i  hans  stalle.  Pa  bans 
tid  var  hela  provinsen  Antiokia,  med  dess  arkebiskopar  och  biskopar  (utom  tre  stycken),  samt  de 
rattrogna,  emot  Radet  i  Chalcedon.  Pa  grund  av  Anestas  dod  upptradde  pa  hosten  ar  5 1 8 
anhangarna  av  det  har  radet  pa  scenen  igen.  Det  var  da  som  kejsare  Justin  I  igangsatte  en 
forfoljelse  av  Den  Syrianska  Ortodoxa  Kyrkan  och  landsfbrvisade  omkring  40  biskopar.  Severius, 
dess  patriark,  flyttade  den  25 :e  September  till  Egypten,  for  att  dar  med  stor  uthallighet  fortsatta 
arbetet  for  de  rattrognas  valbefinnande,  upphojandet  av  sanningen  och  bevarandet  av  Kyrkan  och 


dess  forlosning  och  fran  dess  beflackade  ara. 

Justin  utsag  ar  519  Paul  i  Severius  stalle.  Flan  kallades  av  folket  i  Antiokia  for  juden  .  Nar 
hans  nestorianism  beflackades  och  kejsaren  insag  sina  brott  mot  kyrkans  enighet  avsattes  han  Paul 
ar  521.  Han  utsag  i  stallet  Auphrosius,  som  till  Mallah.  Patriarken  dog  senare,  den  29  maj  ar  526, 
under  den  hemska  jordbavning  som  forvandlade  Antiokia  till  ruiner.  Han  begravdes  undei 


ruinerna.  Foljande  ar  utsag  chalcedonerna  Ephraim,  exguvenor  av  Antiokia,  att  eftertrada  honom. 
Dessa  tre  chalcedonska  patriarker  intog  tronen  i  Antiokia  medan  den  legitime  patriarken  St. 
Severius  fortfarande  levde  i  Egypten.  Han  dog  den  8:e  februari  ar  538. 

Den  gudomliga  fbrsynen  valde  och  uppmuntrade  St.Yacoub  Burdaana,  en  av  kyrkans  hjaltar, 
att  forsvara  den  forfoljda  kyrkan.  Ar  543  vigdes  ban  till  arkebiskop  av  Edessa,  i  Konstantinopel, 
av  Theodosius  av  Alexandria.  Detta  som  ett  svar  pa  en  onskan  frail  drottning  Theodora,  som  kom 
fran  Syrien,  och  Hareth,  son  till  Jabla,  den  arabiske  kungen  av  Ghassanites.  Damma  ar  utsags 
St.Yacoub  till  ekumenisk  arkebiskop  och  blev  befullmaktigad  att  titta  pa  tillstandet  i  alia  de 
forfoljda  ortodoxa  kyrkorna  i  Asien  och  Afrika,  och  att  forse  de  overgivna  stiffen 
(biskopsdomena)  med  biskopar  och  piaster,  allt  et\er  deras  behov. 

Ar  543  vigde  St.  Yacoub  Burdaana,  med  hjalp  av  nagra  biskopar,  Sergis  till  patriark  av 
Antiokia  och  efter  dtennes  dod,  ar  550,  Paul  11  i  bans  stalle.  Undef  samma  tid  besokte  St.Yacoub 
de  fiesta  kyrkorna  i  Asien  och  Afrika.  Han  vigde  at  dem  27  biskopar  och  mer  an  etthundratusen 
praster  och  diakoner,  samt  ar  559  en  katolikos,  vid  namn  Ahodemeh,  for  Ostern.  Harav  kom  den 
ortodoxa  kyrkan,  som  genom  honom  aterlatt  sin  stallning,  att  av  sina  fiender  orattvis  kallas 
’’jacobitisk”,  effer  hans^  qamn.  Den  kallades  ocksa  ’’monofysitisk”  av  sina  motstandare. 

I  det  har  sammanhanget  ar  det  viktigt  att  skilja  mellan  St. Cyrils  lara  angaende 
kristusgestalten:  ”i  en  forkroppsligad  gestalt,  eller  en  sammansatt  av  gudomlig  och  mansklig 
natur,  utan  att  deras  egenskaper  blandas,  lorvirras  eller  andras”,  och  Eutyches  lara:  ”i  en  blandad, 
forvirrad  och  forandrad  gudomlig  gestalt”. 

Den  syrianska  kyrkan  stoder,  som  vi  tidigare  namnt,  Cyrils  lara,  och  inte  Eutyches.  Var  kyrka 
accepterade  Zenos  skrift  Henoticon  for  att  den  inneholl  ett  klart  fordomande  av  Eutyches  och 
hans  arv  och  for  att  den  forsvarade  vara  patriarker  Peter  II  och  Severius  den  Store  och  vara  larda: 
Mar  Ishac  fran  Antiokia,  Mar  Philoxenius  fran  Maboug,  Mar  Peter  fran  Kurgien,  Mar  Yacoub 
fran  Sroug,  Mar  Simon  i  Arsham,  Mar  Zajkaria,  retorikern,  och  andra,  Dessutom:  radet  i 
Antiokia,  som  sammankallades  och  leddes  av  namnde  Peter  II,  bannlyste  ar  435,  med  effertryck, 
Eutyches  och  hans  anhangare.  Patriarken  beordrade  att  den  nicenska  trosbekannelsen  skulle  lasas  i 
kyrkan  under  den  heliga  Nattvarden,  for  att  bekampa  bade  Eutyches  och  Radet  i  Chalcedon. 

De  andra  trosriktningarna  anser  ocksa  att  var  kyrka  inte  har  nagon  som  heist  anknytning  till 
Eutyches  katteri,  samt  att  vi  fordomer  den,  tillsammans  med  deras  laromastare.  Det  ar  sant  att  en 
liten  grupp  fran  Konstantinopel,  Alexandria  och  Palestina  tog  stallning  for  Eutyches,  men  det 
upphorde  efter  en  kort  tid  pa  grund  av  inflytandet  fran  vara  ortodoxa  larda. 


15  -  Segern  for  Den  Syrianska  Ortodoxa  Kyrkans  doktrin 


Den  Syrianska  Ortodoxa  Kyrkans  var  aven  under  den  mest  intensiva  forfoljelsen  bevapnad 
med  sanningens  makt,  nar  det  gallde  diskussioner  med  dess  fortryckare,  och  kunde  saledes  na  sitt 
mal.  Den  1 5 :e  och  den  26:e  mars  ar  533  utgav  kejsare  Justinian  tva  pabud  som  forklarade  hans 
asikter  i  kontroversen  angaende  en  eller  tva  vasen  (naturer).  Han  understrok  enheten  i  Herren 
Jesus  Kristus  person  och  vidmaktholl  uttrycket  ” Theopachites ,  Guds  hdande  ”. 

De  har  pabuden  undersoktes  och  godkandes  av  John  II,  paven  i  Rom.  Ar  544  utgav  Justinian 
ett  annat  pabud  mot  ”de  tre  kapitlen”,  skrifterna  fran  de  nestorianska  ledarna  Theodore  av 
Mopsuestia,  Theodoret  av  Cyrus  och  Hiba  av  Edessa,  som  Radet  I  Chalcedon  forklarade  vara 
renlariga,  i  stallet  for  att  fordoma  deras  laror  och  skriffer. 

Detta  pabud  undertecknades  av  de  chalcedonska  patriarkerna  Mina  av  Konstantinopel,  Zwilas 
av  Alexandria,  Ephraim  av  Antiokia  och  Peter  av  Jerusalem.  Justinian  deklarerade  djarvt: 
’’Dioscorus  begick  inga  fel  i  sin  tro”.  En  sadan  deklaration  gjordes  av  Anatolius,  patriark  av 


"Dioscorus  begick  inga  fel  i  sin  tro”.  En  sadan  deklaration  gjordes  av  Anatolius,  patriark  av 
Konstantinopel,  ar  451,  under  den  femte  sessionen  for  Radet  i  Chalcedon.  Kejsaren 
sammankallade,  efter  att  ha  utgett  pabudet,  ett  lokalt  rad  i  Konstantinopel,  under  vilket  dessa  tre 
'’kapiter  fordomdes.  Bland  dem  som  undertecknade  beslutet  fanns  Vigilus,  paven  i  Rom  som 
befann  sig  i  Konstantinopel  pa  grund  av  pestens  harjningar  i  Italien.  Biskoparna  i  Vast  ansag  det 
har  som  ett  steg  mot  Radet  i  Chalcedon. 

Ar  553  sammankallade  Justinian  det  femte  allmanna  radet,  i  Konstantinopel,  under 
ordforandeskap  av  Eutyches,  patriarken  av  Konstantinopel,  och  med  pave  Vigilius  samtycke 
Detta  rad  fordomde  de  ovan  namnda  nestorianska  ledarna  och  deras  skrifter,  och  fordomde  dem 
som  godtog  eller  kunde  tanka  sig  att  godta  deras  laror.  Radet  skrev  fbljande:  Den  som  separerar 
Guds  Ord,  som  utforde  mirakel,  fran  Kristus,  som  led,  och  han  som  inte  sdger  att  Var  Herre  ar 
med  Kristus  som  foddes  av  en  kvinna,  och  att  Guds  Ord  inkarner&des  och  blev  mannsiak,  och  att 
miraklen  ar  Hans  och  Han  sjalv  frivilligt  led  i  manniskokropp,  dr  bannlyst.  Den  har  passusen  ar  en 
stor  seger  for  Den  Syrianska  Ortodoxci  Kyrkans  doktrin. 


16  -  Dess  nuvarande  situation 

Det  star  klart,  efter  vad  vi  forklarat,  att  Den  Syrianska  Ortodoxa  Kyrkan  ar  den  aldsta  i  hela 
kristendomen.  Dess  patriark  av  Antiokia  harskade  en  gang  over  hela  den  kristna  Ostern,  inklusive 
olika  nationaliteter  och  sprakgrupper  och  hade  enastaende  framgangar  pa  manga  omraden,  genom 
anstrangningar  av  det  inspirerade  ledarskap  som  dess  patriarker  utgjorde,  aven  nar  de  stalldes 
infor  svarigheter  och  forfoljelser. 

Det  ar  ocksa  klarty  att  kyrkan  i  Mellanostern  verkade  under  svara  omstandigheter,  som 
resulterade  i  att  tusentals  av  dess  barn  emigrerade  till  Nord-  och  Sydamerika  och  till  Europa: 
speciellt  till  Tyskland,  Sverige,  Frankrike  och  Osterrike.  Fran  den  har  tiden  stordes  dess  patriarkat 
av  att  tvingas  forflytta  sig  fran  land  till  land.  Till  sist  blev  Damaskus  hogkvarter.  Darmed  blev 
laget  for  arkebiskpsstiften  sadant  att  vissa  dog  ut,  medan  nya  etablerades  i  andra  lander. 

Genom  Guds  Nad  ar  vi  patriarkerna  av  Antiokia  och  hela  Ostern  hogsta  overhuvud  for  den 
universiella  Syrianska  Ortodoxa  Kyrkan.  Vi  har  for  narvarande  omkring  tva  och  en  halv  miljon 
anhangare.  De  fiesta  aterfinns  i  Indien  och  de  ovriga  i  Syrien,  Irak,  Libanon,  Jordanien,  Egypten, 
Turkiet,  Europa  och  Nord-  och  Sydamerika. 

Vi  har  ocksa  en  katolikos  i  Indien,  som  vi  vigde  ar  1964  och  vars  titel  ar  "katolikos  av 
Ostern”.  Det  finns  ocksa  22  arkebiskpsstift  i  Mellanostern,  Indien  och  Nordamerika.  I  Indien  har 
vi  manga  missionarer  som  predikar  Evangeliet  bland  hedningarna. 

I  nulaget  ar  manga  anhangare  universitetsutbildade  och  har  hog  utbildning.  Vara  pojkar  och 
flickor  i  Mellanostern  far  sin  grundlaggande  utbildning  i  vara  egna  skolor  och  fortsatter  sina  hogre 
studier  antingen  i  staliga  skolor,  eller  i  privata  skolor  i  vast.  I  indien  har  vi  vara  egna  gymnasier. 

Vi  har  huvudsakligen  tva  teologiska  skolor,  som  utbildar  vart  prasterskap:  en  i  Libanon  och  en 
i  Indien. 

Nyligen  startade  vi  nagra  socialvardande  institutioner  och  vi  ar  glada  att  saga  att  vi  fatt  lite 
hjalp  av  den  evangeliska  kyrkann  i  Tyskland. 

Var  vision  om  kristendomens  brodraskap,  och  hela  mansklighetens,  fick  oss  att  I960  ga  med  i 
Kyrkornas  Varldsrad,  nagot  som  vi  anser  vara  ett  hoppfullt  tecken  for  kristendomens  framt.d,  och 
manskligheten  i  stort. 

Trots  att  antalet  anhangare  i  var  kyrka  har  reducerats,  genom  katastroter  och  svara  forfoljelser, 
ar  vi  mycket  stolta  over  var  kyrka;  over  dess  syriska  (arameiska)  sprak,  som  var  \  ar  1  lei  ie 
JesusKristus  sprak,  och  over  dess  manga  aktiviteter.  Vi  ar  ocksa  mycket  stolta  ovei  att  vara 
attlingar  till  martyrerna. 


Varfor  vill  du  inte  tro  pa  Jesus  Kristus? 


‘'Inte  idag." 

Jos  24:15  "...utvilj  it  er  idag  vem  ni  vill 
tjSna. . .  ” 

1  Kung  18:21  "Hur  l&ngc  vill  ni  halta  pi  bida 
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sidor?  Ar  det  Herren  som  ar  Gud,  si  f6lj  efter 
honom,  Men  om  Baal  ar  det,  si  folj  efter  honom.” 

Ord  27:1  "Ber6m  dig  inte  av  morgondagen,  ty 
du  vet  inte  vad  en  dag  kan  bSra  i  sitt  skote.” 

Jes  55:6  "Sok  Herren,  medan  han  liter  ?! 3 
finnas” 

Matt  24:44  "Darfor  miste  ocksl  ni  vara 
beredda,  ty  nar  ni  minst  anar  det,  di  kommer 
Manniskosonen.” 

Luk  1  2:19-20  '’Sedan  kan  jag  saga  till  mig  sjalv: 
Nu  min  van  ar  du  val  forsorjd  for  mSnga  Sr  framit. 
Du-k«n-vi1^**ufr7- At/-drtek- och  roa  dig.  Men  Gud 
sade  till  honom:  ‘Din  dire,  i  natt  skall  ditt  liv  tas 
ifrin  dig,  och  allt  du  har  lagt  pi  hog,  vem  skall  fi 
det?’" 

Apg  22:16  "Vanta  inte  langre,  utan  lit  cfopa  dig 
och  bekann  dina  synder  for  Herren  si  att  han  kan 
forlSta  dig.  '' 

2  Kor  6:2  "Just  nu  dr  Gud  beredd  att  valkomna 
er.  I  dag  ar  han  beredd  att  fralsa  er.  ” 

”Det  ar  for  sent  for  mig.” 

Hes  33:19  "Men  om  den  ogudaktjge  vender  om 
frin  sin  ogudaktighet  och  6ver  r$tt  och 
rattfardighet,  di  skall  han  just  darfor  fi  leva." 

Joh  6:37  "Ala  manniskor  som  min  Far  ger  mig, 
kommer  tiff  mig,  och  jag  kommer  aldrig  att  visa 
bort  dem." 

Rom  1 0: 1  3  "Ja,  var  och  en  som  vander  sig  till 
Herren  och  ber  honom  om  det  ska  bli  frdlst." 


"Jos  har  redan  fercokt,  det  flick  inte.” 

Heb  7:25  "Eftersom  han  ar  evjg  Finns  han  alltid  hos 
Gud  for  att  be  for  oss  och  kan  fullstandigt  och  for 
alltid  frdlsa  alia  som  kommer  till  Gud  genom 
honom.” 

Jud  24  "H  an  har  makt  att  bevara  er  frin  fall  och  att 
under  jubelrop  fora  er,  fullkomliga  och  utan  synd,  till 
sin  harligbet." 

"For  mlnga  mvsterier.” 

5  Mos  29:29  "Vad  som  dnnu  ar  fordolt  hor 
Herren,  vir  Gud  till.  Men  det  som  ar  uppenbarat, 
det  galler  for  oss  och  vira  barn  till  evig  tid." 

Joh  13:7  "Jesus  svarade:  ‘Du  forstlr  annu  inte  vad 
jag  g6r,  men  en  dag  skall  du  fatta  det.’" 

1  Kor  13:12  "Annu  ser  vi  er  gStfull  spegelbild;  di 
skall  vi  se  ansikte  mot  ansikte.'’ 

”Jag  behover  inte  nSgon  fralsare.” 

Joh  3:18  "Den  som  tror  pi  honom  blir  inte  domd, 
men  den  som  inte  tror  ar  redan  domd,  eftersom  han 
inte  har  trott  pi  Guds  ende  sons  namn." 

Joh  3:36  "Den  som  tror  pi  Sonen  har  evigt  liv. 
Men  den  som  vSgrar  att  tro  pi  Sonen  skall  inte  se 
livet,  utan  Guds  vrede  blir  kvar  6ver  honom." 

Rom  3:23  "Alla  har  syndat  och  gitt  miste  om 
hirligheten  frin  Gud." 

Rom  6:23  "Syndens  Ion  ar  doden,  men  Guds  glva 
Sr  evigtJrv  j  Kristus-Jesus." 

Heb  2:3-4  "Hur  skall  di  vi  komma  undan,  om  vi 
inte  frigar  efter  en  frSlsning  som  denna?  Den 
forkunnades  forst  av  Herren  och  bekriftades  sedan 
for  oss  av  dem  som  hade  h6rt  honom.  Gud  sjilv 
vittnade  ocksi  om  den  genom  tecken  och  under  och 
minga  slags  miktiga  girningar  och  genom  att  dela  ut 
den  helige  Andes  gSvor  efter  sin  vilja. " 


"Gud  3r  karlek  s3  det  blir  inflen  dom.’’ 

Luk  13:3  "...om  ni  inte  omviinder  er,  ska  ni  alia 
mista  livet  som  de.” 

2  Pet  2:4  "Gud  skonade  inte  ens  de  ilnglar  som 
syndade  utan  kastade  dem  i  avgrunden  och 
forvisade  dem  till  nattsvarta  djup,  dir  de  hills  i 
forvar  till  domen. 

"Alla  kristna  ar  hvcklare." 

Matt  7:1  "Dtfm  inte,  si  blir  ni  sjSlva  inte 
d6mda.” 

Rom  14:12  "AlltsS  skall  var  och  en  av  oss 
avtegga  rlkenskap  for  sig  sjllv  infer  Gud/’ 

1  Pet  4:8  ’’Framfof  allt  skall  ni  llska  varandra 
hSngivet,  ty  karleken  gor  att  mlnga  synder  blir 
forlltna." 

”Det  ukulle  kosta  wm  for  mycket." 

Ps  116:12  "Hur  skall  jag  Idna  Herren  alia  bans 
vllgarningar  mot  mig?” 

Mark  8:36  ”Vad  hjllper  det  en  mlnniska,  om 
hon  vinner  hela  vlrlden  men  forlorar  sin  sjal?” 

Luk  18:29-30  nVar  och  en  som  for  Guds  rikes 
skull  har  llmnat  hus,  hustru,  br6der,  forlldrar  eller 
barn  skall  fl  mlngdubbelt  igen  redan  h«ir  i  tiden 
och  sedan  evigt  liv  i  den  kommande  vlrlden." 


"Jm  kan  inte  lamm  alia  mina  viinn^r " 

2  N4os  23:2  Du  skall  inte  folja  med  miingden  i 
vad  ont  Sr. . 

Ord  1  3:20  "Ha  ditt  umgange  med  de  visa,  si  blir 
du  vis.  Den  som  ger  sig  i  sallskap  med  dlrar,  honom 
glr  det  ilia.” 

1  Kor  1  5:33  "Lit  inte  bedra  er.  Av  dlligt  sallskap 
blir  dfcn  b$ste  snart  forstOrd.” 

2  Kor  6: 1  4  ’’Gl  inte  under  samma  ok  som  icke 
troende  mlnniskor.  Vad  har  rlttrardighet  att  g6ra 
med  orSttfardighet?’’ 

”Jaq  skulle  bli  forfolid.” 

Matt  5:11-12  ’’Saliga  ar  ni  nar  man  skymfar  och 
forfoljer  er  och  pi  allt  sltt  fortalar  er  for  min  skull. 
Gild  er  och  jubla,  er  fen  blir  stor  i  himlen.  Pi 
samma  sltt  forfoljdes  ju  profeterna  fore  er  tid.” 

2  Tim  3:12  "SI  kommer  var  och  en  som  i  Kristi 
Jesu  kraft  vill  leva  ett  gudfruktigt  liv  lida  forfoljelsc.” 

Upp  2:10  "Var  trogen  intill  ddden,  si  skall  jag  ge 
dig  livets  krona." 
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